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Wagnerjeva delavska postava je neuspe-
šna ker jo delodajalci nečejo priznali 

Cleveland. — William J. Cor-
rigan, uspešni delavski odvetnik 
v Clevelandu, je sinoči govoril 
potom radia in je rekel,' da so 
ameriški delodajalci odgovorni, 
da nima Wagnerjeva postava 
iste veljave kot se je od te po-
stave pričakovalo. 

Delodajalci so krivi, ker nika-
kor nečejc priznati, da imajo de-
lavci tudi svoje pravice, katerih 
se ne sme nikdar prezirati. 

"Na vodstvu današnjih indu-
strij," je dejal Corrigan, "so 89 
vedno slepi industrialci, ki nika-
kor ne vidijo, kako se je družabni 
red v zadnjih letih spremenil. 
Oni še vedno gledajo na oni dan, 
ko so delavcem diktirali vse, in 
delavec je moral molčati. 

"Tcda ti dnevi so za vselej od-
šli in nobena sila jih ne bo več 
vrnila. Delavske unije so nastale 
radi prevelike oblasti, ki jo ima-

jo delodajalci in radi nepresta-
nega teptanja delavskih pravic. 

"Ako bo industrija še vedno 
silila — kar se zlasti godi v 
Clevelandu — da se pod nobenim 
pogojem ne pogaja z delavci, te-
daj bcmo nadaljevali z ekonom-
skim kaosom v škodo vsega ame-
riškega naroda. 

"Ako želimo, da prevladuje v 
industriji razum in pravica, te-
daj je potrebno, da kapital pri-
zna potrebo obstoja delavskih or-
ganizacij in medsebojnega poga-
janja. In to narekuje Wagnerje-
va postava, katero pa delodajal-
ci teptajo »nogami . " 

"Kako hitro bi ameriški indu-
strialci zakričali, da so delavci 
izdajalci, ker se norčujejo iz te 
ili one postave! Toda dokler to 
delajo industrialci, tedaj še celo 
vlada nekako molči in se klanja 
onim, ki druge zatirajo." 

Zahvalni program S. D. Zveze 

Med Rusijo in Japonsko se kuje vojna. 
Položaj je dnevno bolj napel. Važne spre-

membe v poslanstvih, Grožnje obeh vlad 
Peiping, 23. novembra. Za-

stopniki avtonomne n o t r a n j e 
Mongolije so se danes pritožili, 
da izvaja Japonska velik pritisk 
na nje, da bi napadli ruske po-
sadke »a meji zunanje Mongolije 
in tako dognali moč ruskih po-
stojank. 

Moskva, 28. novembra. Polo-
žaj med Rusijo in Japonsko je 
dnevno bolj napet. Trije dogod-
ki so se včeraj pripetili, ki so po-
ostrili napetost. 1. Ruski posla-
nik v Tokiu je predložil japonski 
vladi oster protest ruske vlade 
radi nekaterih "strupenih" iz-

( jav japonskega vojnega mini-
stra napram Rusiji. 

2. Sovjetska vlada je nenado-
ma odpoklicala svojega poslani-
ka na Kitajskem Dimitrija Bo-
gomolova, kar zna imeti resne 
posledice na Daljnjem vzhodu. 

3. Glasilo ruske sovjetske ar-
made prinaša včeraj oster čla-
nek, v katerem se precej robato 
svari Japonsko, da drži prste 

o 

prcč od zunanje Mongolije ali pa 
riskira takojšnjo vojno napoved 
od strani Rusije. 

Japonski vojni minister je ne-
davno tega izjavil, da bo morah 
japonska armada potem, ko bo 
gotova s Kitajsko, napasti Ru-
sijo, da tako odstrani nevarno-
sti komunizma. Ta japonska iz-
java je sovjetske magnate silno 
razsrdila. 

Da je bil odpoklican sovjetski 
poslanik iz Kitajske je pripiso-
vati jezi Stalina, ki se je raz-
srdil nad poslanikom, ker mu 
slednji ni pravilno poročal gle-
de kitajske vojaške slabosti in 
radi lahkih zmag, ki so jih do-
segli Japonci. 

Japonski zrakoplovci so meta-
li včeraj "mirovne bombe" nad 
glavno mesto Kitajske, Nan-
king. V teh bombah so bili po-
zivi Janponcev kitajskemu vr-
hovnemu poveljniku, da prene-
ha s sovražnostmi in se poda. 

Velik napredek, ki ga je ime-
la Slovenska Dobrodelna Zve-
za, naša domača bratska pod-
porna organizacija v Clevelan-
du, se bo dostojno praznoval v 
četrtek na Zahvalni dan dne 
25. novembra. 

Glavni odbor je najel pozna-
no radio postajo WCLE v Cleve-
landu na omenjeni dan in sicer 
za celo uro. Radio program Slo-
venske Dobrodelne Zveze se bo 
oddajal od pol dvanajste ure 
dopoldne do pol ene ure popol-
dne. 

Tekom tega programa boste 
lahko dognali kako mnogo in 
izvrstnega talenta ima naša do-
rnača podporna organizacija. 
Na programu sodelujejo nam-
reč samo člani in članice S. D. 
Zveze, zastopniki Mladinske li-
ge in glavni odbor SDZ. 

Seveda bo nekaj primernih 
toda kratkih nagovorov od stra-
ni- glavnih uradnikov in od stra-
ni mladinskih zastopnikov. Pro-
gram je večinoma posvečen na-
ši slovenski mladini, ki zadnje 
čase tako številno pristopa v to 
močno domačo organizacijo. 

Na postaji bosta dva naša 
najboljša slovenska mladinska 
orkestra in sicer Johnny Peco-
nov in Frank Jankovičev. O 
teh orkestrih ni treba še pose-
bej govoriti, kajti slišali ste jih 
že mnogokrat igrati na radio 
programih in vselej ste bili ve-
seli njih nastopa. 

Tekom programa nastopijo 
tudi izvrstne Sezon sestre kot 
pevke ter solistinja Irene Jaz-
bec iz Euclida, katero spremlja 

Modern Crusaders Glee Club, 
eden najboljših mladinskih pev-
skih zborov v naselbini, pod 
uspešnim vodstvom Jack Na-
gla. 

Nastopili bodo nadalje mladi 
pevci John Zaje , Rudy Jelerčič, 
Frank Moza in Vladimir Ma-
leckar in iz Barbertona pošljejo 
svoje zastopstvo Magic City 
Juniors, ki bo nastopil z izbra-
nim trio—Ana Vodnik, Angela 
in Marie Zupec. 

Vodstvo programa je v rokah 
predsednika Mladinske lige 
Mr. Frank Surtza. Kratek in 
jedrnat govor o pomenu in na-
predku Slovenske Dobrodelne 
Zveze bo imel Mr. Joseph Po-
nikvar, glavni predsednik SDZ, 
in Mr. John Gornik, glavni taj-
nik organizacije. 

Tu smo podali le nekaj točk 
sijajnega radio programa, ka-
terega boste slišali na Zahvalni 
dan potom W C L E radio postaje 
v Clevelandu. Postaja je močna 
dovolj, da"sega v Michigan, In-
diano, Pennsylvanijo, West Vir-
ginijo in po vseh krajih države 
Ohio. 

Po končanem radio progra-
mu bo seveda* treba hiteti na 
dom na kratko puranovo kosilo, 
a že ob 3. uri popoldne se za-
čne z nadaljevanjem programa 
v avditoriju Slovenskega delav-
skega doma na Waterloo Rd. 

Vsi, ki so sodelovali pri radio 
programu, vsi talenti, godbe, 
orkestri, pevci in drugi umetni-
ki, bodo tekom popoldanskega 
programa v S. D. Domu ponovno 
nastopili in pokazali svojo 
umetnost. To bo gala program, 

Sovjetska Rusija, iz strahu pred Japonci, 
umika svoje čete iz spanske fronte 

radio program v miniaturi, a 
dodanih bo še mnogo drugih za-
nimivih točk. 

Kazale se bodo tudi slike, ki 
kažejo delovanje naše mladine 
pri Slovenski Dobrodelni Zvezi. 
Naprimer nasi žogometalci v 
akciji, ogromne tekme mladi-
nov tekom letošnje Olimpiade 
in drugo. 

Slišali boste nekaj kratkih 
govorov od strani mladih vodi-
teljev in starejših članov orga-
nizacije, nakar se bodo zmago-
valnim krožkom na polju špor-
ta podelile zaslužene lepe na-
grade. 

Tekom popoldanske in ve - ! 

černe proslave igrata oba or-1 
kestra, Peconov in Jankovičev. | 
Ob 8. uri zvečer se začne velika j 
plesna veselica v S. D. Domu. j 
Vstopnina k popoldanski in ve-
černi zabavi in plesu je 50 cen-
tov, samo za ples zvečer pa 35 
centov, da se vsaj deloma po-
krijejo precejšnji stroški pro-
slave. 

člani in članice Slovenske 
Dobrodelne Zveze, nad 10,000 
vas je po številu. V četrtek, na 
Zahvalni dan, je vaš dan. Dan 
Slovenske Dobrodelne Zveze. 
Kos zgodovine iz uspešnega, de-
lovanja naše organizacije v 
preteklosti, bo šel mimo vaš ta 
dan. Poslušajte radio program 
in po možnosti se udeležite čast-
nega sprejema in programa po-
poldne in domače zabave zve-
čer. Saj to je dan vseh, ki s po-
nosom zremo na dejstvo, da 
smo člani in članice domače or-
ganizacije—Slovenske Dobro-
delne Zveze. 

London, 23. novembra. So-
vjetska Rusija je sklenila odpo-
klicati svoje čete, katere ima na 
španski fronti socialistov. Ru-
sija se boji razvoja nadaljnih 
dogodkov na svoji sibirski meji, 
kjer grozi jo Japonci. 

Ta sklep Rusije je v soglasju 
z izjavo ruskega vojnega komi-
r.arja, ki je pred nekaj dnevi iz-
javil, da je Rusija pripravljena 
braniti svojo vzhodno mejo za 
vsako ceno, in da ne odstopi niti 
za en palec od te zemlje. 

Koliko imajo Rusi vojaštva 
na španski fronti se natančno 
ne more vedeti. Smatra se, da 
je kakih 50,000 Rusov v Španiji, 
ki so dosedaj pomagali sociali-
stom. 

Sovjetska vlada je obenem 
izjavila, da je španska kot ki-
tajska vojna kot nekak zastor, 
za katerim se skriva splošen na-

pad na sovjetsko Rusijo. 
Za socialistično vlado Špani-

je je odredba sovjetske Rusije 
silovit udarec. Rusi so namreč 
pošiljali dosedaj svoje najbol j -
še zrakoplovce in zrakoplove v 
Španijo, da so pomagali španski 
vladi proti generalu Francu. 

Tudi mnogo izvrstnega topni-
štva je prihajalo v Španijo iz 
Rusije. Vse to bodo seda j v 
Madridu silno pogrešali. Rusija 
pa potrebuje sleherni zrako-
plov, ki ga poseduje, v Sibiriji 
in na meji proti Japonski. 

Ni čuda, da so iz Londona 
obenem dospele vesti, da se je 
začela socialistična vlada poga-
jati z generalom Francom radi 
premirja. Rusija je bila dosedaj 
vzrok, da je madridska vlada 
sploh mogla nadaljevati s civil-

' no vojno. 

Delavske unije podpirajo 
preiskavo raketirjev 

Cleveland. — Sedem unij, ki 
30 organizirane v C. I. O. orga-
nizaciji, se je izjavilo, da se po-
polnoma strinja s preiskavo pro-
ti raketirjem v delavskih vrstah, 
katero je uvedel direktor javne 
varnosti s pomočjo okrajnega 
prosekutorja. C. I. O. unije so 
sprejele resolucijo, v kateri pra-
vijo, da če je kaj raketirjev v 
delavskih vrstah v Clevelandu, 
tedaj se morajo temeljito iztre-
biti. Obenem pa pravi resoluci-
ja, da mora mestna vlada sama 
gledati, da spolnuje postave pra-
vično napram delavskim unijam, 
ker tudi mestna vlada dostikrat 
sama povzroča "raketirstvo" pri 
delavcih. Delavci morajo imeti 
pošteno vodstvo, sicer propade 
pošteno ime unije in s tem je 
cblatena v javnosti vsa delavska 
organizacija, dočim novi člani ne 
želijo pristopati. 

Vest iz domovine t 

Mr. Jos. Unetič, 16412 Ar-j 
C8de Ave. je dobil iz domovine', 
vest, da mu je umrl ljubljeni oče 
Janez Unetič v vasi Gazice pri 
Cerkljah. Star je bil 78 let. 
Naj mu bo mirna domača zem-
lja! 

Pozdravi 
Iz vesele družbe v Barberto-

nu, Ohio, pošiljajo pozdrave: 
Marjanca, Jos. Gabrošek, Jos. 
Setson, Maria Hochevar, Jennie 
Ožbolt, Mihelčič, L. J. železni-
kar in Anton Godec. Prav lepa 
hvala! 

Zadušnica 
Za pokojnim John Krajcem se 

ho brala sv. maša zadušnica v 
Četrtek ob 8. uri zjutraj v cerkvi 
Sv- Vida ob priliki 19. obletnice 
sOirti. Prijatelji so prošeni, da 
S e udeležijo. 

Community fond 
Sinoči je bil zaključek nabi-

ranj,a prispevkov za Community 
f°nd. Nabrali so $3,382,217 ali 
$49,000 manj kot so pričakovali. 
T°da zastopniki bodo šli z novi-
c i močmi na delo danes in upa-

da bodo spravili skupaj po-
sebno svoto. 

' Med Kanado in Zjedinjgni-
državami je prišlo do pogaja-

l a za novo trgovinsko pogodbo. 

Nadebudna Slovenka 
Miss Josephine Terček, pia-

nistinja za zbor Ilirijo, ki je tu-
di zadnjo nedeljo tako spretno 
spremljala pevske točke pri kon-
certu, pohaja v Cleveland Insti-
tute of Music, da popolnoma do-
vrši glasbene študije. Miss Ter-
ček poučuje glasovir tudi na svo-
jem domu ter je j ako spretna 
učiteljica. Pri Iliriji je Miss Ter-
ček kot pianistinja že štiri leta 
ter vedno pripravljena žrtvovati 
svoj čas in trud za priljubljeni 
pevski zbor. Vse priznanje na-
darjeni in marljivi Slovenki. 

o 
štrajk bo 

Vsa pogajanja med zastopniki 
uslužbencev G r e y h o u n d Bus 
Lines in med kompanijo so se 
včeraj razbila. Pogajanja so 
t r a j a l a šest mesecev. Unija 
uslužbencev je sinoči sklenila, da 
napove štrajk, ki se začne eno 
minuto preko polnoči v četrtek 
zjutraj 25. novembra. 1300 voz-
nikov busov je prizadetih. 

"Royal Comrades" 
Redna mesečna seja mladin-

skega oddelka dr. Royal Com-
rades, S.D.Z., se vrši v petek 26. 
novembra, ob 6:30 zvečer v 
Društvenem domu na Recher 
Ave. 

Veselje v domovini 
Marij Gombach iz Euclida 

piše: Lansko leto sem po-
slala v e č božičnih številk 
"Ameriške Domovine" v 
Trst in ena je prišla na svo-
je mesto. Sestra mi je pi-
sala, da je dotična "Ameri-
ška Domovina" šla iz rok v 
roke, iz hiše v hišo, tako da 
je bila že vsa izrabljena. 
Vse novice so bile nešteto-
krat prečitane. "Slovenski 
časopis iz Amerike," to je 
bilo nekaj zelo važnega za 
primorske Slovence. Otroci 
so rekli, da je "Giornale 

d'America". Kakor se mi 
zdi, niso razmere več tako 
napete na Primorskem in 
bom letos zopet poskusila in 
pošljem več številk v Pri-
morje" Iz tega pisma vi-
dijo naši rojaki iz Primor-
ja in zasedenega ozemlja, 
da pride "Ameriška Domo-
vina" v zasedeno ozemlje in 
v Primorje. Naročite božič-
no številko. Izročite nam 
naslov, 15c za poštnino za 
vsak naslov in drugo pre-
skrbimo mi.. Naročila od-
daste lahko tudi našim za-
stopnikom. Božičen pozdrav 
svojcem v domovini velja 

50 centov. Storite čimprej. 

Angleži' se ne podajo Ja-
poncem v Šangaju 

London, 23. novembra,—An-
glija je pripravljena, da se sama 
postavi v bran proti Japoncem, 
ako bi slednji nameravali kra-
titi njene pravice v šangaju. Se-
veda bi Anglija raje videla, da 
bi nastopile vse velesile skupno, 
toda to skoro ni mogoče, zlasti 
ker se Zedinjene države nese-
jo vtikati v to, je Anglija pri-
pravljena, da nastopi samostoj-
no. Japonska vlada je včeraj 
izjavila, da bo zasegla vse med-
narodne kolonije v šangaju. 
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Draga mestna vlada 
Vlada iz Washingtona poroča, 

da velja vlada v Clevelandu toli-
ko, da pride na vsakega prebi-
valca $51.48 na leto. V letu 
1935 je vlada veljala samo $42.18 
na enega prebivalca, toda pod 
Burtonom se je dvignila kar za 
$11.00 na osebo. To so uradni 
podatki iz Washingtona, 

Zahvalna zabava 
Največje slovensko podpor-

no društvo v Ameriki, društvo 
sv. Jožefa št. 169KSKJ, priredi 
nocoj večer "Zahvalni večer" 
za člane in članice, za njih dru, 
žine in prijatelje. Zabava se 
vrši v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Gostje bodo po-
goščeni z vsemi dobrotami, ka-
kor je to primerno za Zahvalni 
dan.' Občinstvo je prav prijazno 
vabljeno k tej lepi domači za-
bavi društva sv. Jožefa. 

Važna seja 
Članstvo dr. sv. Cirila in Me-

toda št. 191 KSKJ naj pride na 
kratek sestanek na dom tajnika 
v četrtek ob 10. dopoldne, 19601 
Killdeer Ave., da se reši neka 
važna zadeva. 

želite peč? 
Revna družina, ki potrebuje 

peč za gorkoto. na premog, jo 
lahko dobi, ako »e zglasi na 1152 
E. 61st St. od 4. ure popoldne 
naprej. 

Vzgoja doma 

V Clevelandu je imel vče-
raj govor, na seji ameriških 
legijonarjev Theodore Sta-
pleton, načelnik zveznega 
tajnega detektivskega urada 
v Clevelandu. Mr. Stapleton 
je povedal, da se armada 
ameriških zločincev vsako 
leto zviša za 75,000 novin-
cev. Prvi in poglavitni vzrok 
temu je, ker zadnja leta pri-
manjkuje dobre vzgoje do-
ma. Otroci niso več tako 
disciplinirani kčt so bili svo-
je čase. Včasih so bili zlo-
činci redki, so se bali obla-
sti, danes pa očitno izvršu-
jejo zločine, ne da bi se za-
vedali, kako nevarni so za 
človeško družbo. Zločin je 
ravno tako velik problem dr-
žavljanov kot je vojna, toda 
zločin mora udariti na pri-
vatni dom, predno se držav-
ljani zavedajo, kakšna ne-
varnost jim preti. Pred ne-
kaj tedni smo praznovali 
praznik premirja, in ali ne 
bi bilo že čas, da enkrat pra-
znujemo tudi — premirje 
zločinov ? 

0 

Poroka 

V četrtek 25. novembra na 
Zahvalni dan se vrši ob 9. uri 
dopoldne poroka Miss Frances 
Perušek in Mr. Robert Wolfe. 
Nevesta je hčerka Mr. in Mrs. 
Jos. Perušek, 14814 Hale Ave. 
Poroka se vrši v cerkvi Marije 
Vnebovzete. Znanci in prijate-
lji so vabljeni, da se udeležijo 
sv. maše v cerkvi. Obilo sreče 
in napredka mlademu paru v 
novem stanu. 

Smrtna kosa 
Včeraj zjutraj je preminul 

John Kromar, samec, sin znane 
slovenske pionirske družine, ki 
ima svoj dom na E. 63-rd St. 
Pokojni je bil star 37 let in ro-
jen v Clevelandu. Oče njegov 
•John Kromar je preminul pred 
poldrugim letom, mati pa, roje-
na Vesel, je umrla pred šestimi 
leti in pol. Pokojni John je de-
lal dalj časa kot kurjač na jezer-
skih parnikih. Poznan je bil pod 
imenom "Chicadee." Tu zapušča 
tri brate, Antona, Stanleya in 
Edwarda, iin dve sestri: M.rs.;: 
Jean McClellan in Mrs. Mary 
Debbelo. Truplo se nahaja v ka-
peli A. Grdina in Sinovi do po-
greba, ki se vrši v petek ob 9. 
uri zjutraj. Truplo bo prepe-
ljano v cerkev sv. Vida in potem 
na Calvary pokopališče. Naj bo 
ohranjen blag spomin ranjke-
mu. Naše sožalje preostali dru-
žini. 

Stenski koledarji 
Tvrdka A. Grdina in Sinovi 

nam sporoča, da ima v zalogi že 
nove koledarje za leto 1938. 
Odjemalci jih lahko dobi jo v 
obeh trgovinah na St. Clair Ave. 
in na Waterloo Rd. Enako se 
istotam sprejemajo naročila za 
pošiljanje koledarjev v staro 
domovino kot se je to godilo 
druga leta. Vsaka slovenska 
družina v Qlevelandu dobi en 
koledar zastonj, za pošiljatev v 
staro domovina ali drugam pa 
velja 25 centov. 

Gov. Davey silovito napada 
delavske unije 

Columbus, O., 23. novembra. 
Unija delavcev, ki proizvajajo 
v Akronu avto kolesa, je vložila 
pri vladnem delavskem odboru 
v Washingtonu pritožbo proti 
governerju Daveyu, češ, da je 
slednji skušal proti-postavno 
ustrahovati unijske delavce, 
kar pa Wagnerjeva postava 
prepoveduje. Ko je governer 
Davey slišal o tem, je udaril po 
uniji in po vladnem delavskem 
odboru in se izjavil, da delavski 
odbor ni druzega kot privesek 
C. I. O. organizacije. Davey je 
poklical na pomoč vse državne 
sile za boj proti C. I. O. uniji. 
Davey je naslikal samega sebe 
kot več jega prijatelja delavcev 
kakor so pa samolastni C, I. O. 
unijski voditelji, ki ne morejo 
nikamor naprej, ne da bi tira-
nizirali in izkoriščali delavce. 
Davey je zagovarjal svoje stali-
šče, katerega je zavzel preteklo 
soboto, ko so začeli v Akronu s 
sedečim štrajkom in sicer na 
pritisk CIO voditeljev in je bil 
Davey "prisil jen" poklicati vo-
jaštvo, da ga pošlje v Akron. 
Ogromna večina delavcev ni 
hotela štrajkati, se je izjavil 
Davey, toda so bili ustrahovani 
od voditeljev. Davey je izjavil, 
da v državi Ohio ne bo trpel se-
dečih štrajkov, ker so proti-po-
stavni. Delavski voditelji bodo 
pozneje odgovorili na iz javo 
Daveya. 

Nogo zlomila 
Mrs. Johana špeh, 1042 E. 

61st St., si je včeraj na pločniku 
zlomila nogo. Odpel jana je bi-
la takoj v Glenville bolnico, 
kjer se nahaja v Ward A. Obi-
ski so dovoljeni od 2. do 3. po-
poldne in zvečer od 7 :30 do 
8:30. Želimo dobri ženi skoraj-
šnjega popolnega okrevanja. 

Lova na srne ne bo 
Državna postavodaja v Penn-

sylvaniji je letos odredila, da se 
sme za nekaj dni, pričenši od 
jutri, loviti v državi tudi srne. 
Toda včeraj je Common Pleas 
sodnija v Dauphin okraju izdala 
strlno prepoved za lov na sme. 
Srnjake se pa bo lahko lovilo od 
29. novembra naprej. 

Skupna društva 
Nocoj je seja skupnih dru-

štev fare sv. Vida. Zastopniki 
in zastopnice, ki se zanimate za 
faro, ste prošeni, da se udele-
žite. 
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Zahvalni dan 
Med vsemi narodi sveta je danes edino ameriški narod, 

ki je lahko hvaležen, ko se leto 1937 polagoma nagibl je proti 
svo jemu koncu . O b letošnjem Zahvalnem dnevu imamo mi 
v Ameriki več vz rokov biti v resnici hvaležni, pa je tudi pre-
cej vzrokov , zakaj naša hvaležnost ni tako vse-obsegajoča 
kot je bila n. pr. v letu 1936. 

Brez dvoma je, da dandanes stavijo l judje bol j v isoke 
zahteve za udobno ž iv l jenje na svetu kot so pa, jih stavili na 
primer v letu 1621 prvotni naseljenci Amerike , ki so v zad-
njem četrtku meseca novembra, potem ko so preživeli eno 
leto strahu, groze in nadčloveških naporov v Ameriki , prišli 
skupaj in se zahvali Bogu , da so ostali pri ž ivl jenju in da so 
pridelali toliko, da so bili vsaj za z imo preskrbljeni. 

V mislih imamo prve ameriške pionirje, ki so dospeli kot 
nekaki begunci v decembru mesecu, 1620, v Ameriko , in se 
na P lymouth pečinah prvikrat oddahnili na svobodni zemlji . 
N e k a j nad 300 jih je prišlo, pol jedelci in rokodelci , v popol -
noma neznano deželo . T e k o m prvih šestih mesecev njih 
bivanja v tej deželi, j ih je polovica pomrla radi bolezni, radi 
neznosnega trpljenja ali pa ker so bili ubiti od sovražnih 
Indi jancev, ki so smatrali prvotne nasel jence za sovražnike. 

Toda druga polovica, ki je ostala pri ž ivl jenju, je šla na 
delo. Podirati so začeli gozdove na deviški ameriški zemlji, 
orati ledino in sejati piškavo seme, katero so prinesli s seboj 
iz domovine . Z eno roko so vodili pl jug, z drugo so držali 
risanico, da se obrani jo divjih zveri in sovražnih Indijancev. 
In v jeseni, ko so pospravili prvo žetev, so dobili toliko, da so 
imeli dovo l j za z imo in za pr ihodnjo setev. Zahvalil i so se 
B o g u , da so ostali pri ž ivl jenju in da jim ne bo treba stradati, 
dasi je bilo njih ž iv l jenje stokrat bol j r evno 'ko t ž ivl jenje da-
našnjih relifnih delavcev. 

In spomin na prvi Zahvalni dan v Ameriki , ko je pešči-
ca bornih nasel jencev dobila svo j prvi grižljaj v usta, obha-
jamo jutri po vseh Ze'din jenih državah / Kakšna sprememba 
od tedaj ! O d 150priprostih nasel jencev je Amerika narastla 
na 128,000,000 ljudi, in to komaj v 300 letih. S tem narašča-
njem pa so prišli tudi problemi, katere naši prvotni nasel jen-
ci ne bi mogli rešiti, ako bi jih* dobi l j ob svo jem prihodu v 
Amer iko . 

Letošnj i Zahvalni dan bo za mnoge v Ameriki nekako 
manj srečen, manj zadovol j iv kot je bil lanski, dasi bo m n o -
go bcljši kot je bil Zahvalni dan pred tremi ali štirimi leti. 
M o g o č n a gospoda še vedno buta ob voditel ja naroda, in ker 
je Amer ika v enakih ozirih precej svobodna, je težko za je -
ziti enake navale, ne da bi se voditel ju naroda, predsedniku 
Roosve l tu tako j začelo očitati, da je — diktator. 

Zd i se nam, da velekapitalizem, tako v svoj i'h denarnih 
kot v industri jskih centrih razvija najsilnejši pritisk na ja-
vno mnenje , da bi se oprostil " s p o n , " katere so bile nalože-
ne po predsedniku m o g o č n i m in premožnim, da se dobi jo 
sredstva, da se pomaga revnim in zatiranim. N i č manj kot 
nekako umetno krizo imamo danes v Ameriki , povzroče -
no od starih sebičnežev, ki paradirajo mnogokrat pod ame-
riško zastavo in se proglašajo patriotom, toda ob istem času 
dob iva jo vse slaščice za živl jenje, a s i romakom še vedno pre-
osta ja jo samo krušne drobtine. Rooseve l t živi tozadevno 
danes v veliki preizkušnji in hvaležni bomo, ko se mu po-
sreči p o n o v n o dvigniti malega č loveka na površje . 

In doč im je danes svet fanatično zapleten v oboroževa -
nje, ko vojna mrzlica obsega Evropo in Az i j o , pa smo v A m e -
riki vsaj za nekaj lahko hvaležni. P o č u t i m o se popo lnoma 
varni, ne groz i jo nam topovi, bajoneti in strupeni plini, in 
enako se b o m o lahko počutili tudi v bodočnost i , dokler ima-
mo na čelu naše vlade predsednika, ki smrtno sovraži vo jno . 

Neprestana ču ječnost v javnosti , da nas sovražne sile 
ne zapel je jo v proprast in depresijo, zaupanje v sedanje vod -
stvo Zedinjenih držav, zna preprečiti silno katastrofo v 
Ameriki . U p a j m o vsi, da se bo gigantska borba končala 
v prid priprostega naroda in da b o m o v pr ihodnjem letu lah-
ko bol j prisrčno obhajali ameriški Zahvalni dan. 

BESEDA IZ NARODA 
Pri sv. Kristini 

Kaj pravite! 

Okrajni demokratski vodja Gongwer je zdaj v Floridi. Nekdo 
je prijazno predlagal ,naj bi si izbral cenjeni demokratski vodja 
Florido za svoje stalno bivališče. 

* » * 

Neki slovenski list piše, da je Stalinova diktatura za dobrobit 
ruskega naroda, Mussolinijeva pa v pogubo italijanskega naroda. 
Vsak pameten in svobodoljuben človek bo pa rekel, da je vsaka dik-
tatura proti principom človečanstva, pa naj bo že v tej ali oni dr-
žavi. že beseda "diktator" mora vzbuditi v človeku odpor, če ni 
suženjske krvi. 

* * • 

Mr. Joseph Lekšan iz Barbertona ima zaznamovati za prvi 
dan lova sledeči uspeh: 5 zajcev v dobro in enega psa v izgubo. 
Psa je redil enajst let, zajce pa nič, torej je izguba večja od do-
bička. Mr. Lekšan bi bil, po našem mnenju, upravičen do državno 
odškodnine, ki je izdala lovsko dovoljenje ter je tako država odgo-
vorna za izgubo psa. 

"Jojmene, Urška," je oni dan 
poklicala ongava Špela, "kaj si 
rej s?" 

"I, nu, kaj pa spet zdej," se je 
skoro v strahu zavzela soseda. 

"O, nič hudega," jo je hitro 
potolažila Špela. "Slišala sem 
sitmo, da boš spet nekaj mešeta-
rila na nekem semnju; da si boš 
napravidla kar cel štant, in 
da. . ." 

"Ja, ja, rej s je, rejs. Tam pri 
Sv. Kristini bodo imeli zopet svoj 
letni bazar ali bolj po domače, 
semenj, pa sem začela tuhtati in 
sklenila postavit en m a j h e n 
štantek, taku da . . ." 

Well, ta "štantek" je že po-
stavljen in zadnjo nedeljo je že 
začela Urška mešetariti. Poleg 
njenega lepo okrašenega prosto-
ra je še več drugih okusno na-
pravljenih prodajaln. Sploh se 
je na splošno omenjalo prošlo ne-
deljo, da tako mično napravlje-
nih prostorov še ne pomni naj-
starejši faran v celi zgodovini 
župnije. Občinstvu na razpolago 
so krasna ročna dela, posledica 
pridnega dela mnogih večerov; 
potem raznovrstno čisto novo 
blago, nakupljeno in darovano 
od skrbnih žena in prijaznih bli-
žnjih in oddaljenih trgovcev. 
Igračic je razstavljenih vse sor-
te v upanju, da se bo sv. Miklavž 
kaj ustavil in se malo preskrbel 
za prihodnji teden in drugi me-
sec. 

Ja, no, vsega podrobno opiso-
vati je sploh nemogoče, ker je 
preveč vsakovrstne suhe in mo-
kre robe. Na razpolago imamo 

-di skušenih "stacnarjev," k ; 

znajo sami mično hvaliti to svo-
jo robo in vabiti goste k nakupu. 
Zato naj k temu kratkemu opi-
su dodamo samo prijazno vabilo 
vsem od blizu in daleiŠ, da nas te 
dni posetijo in pridejo vsaj ma-
lo pogledat. Priložnosti za obisk 
se nudi več. Z bazarjem nada-
ljujemo danes, v sredo, zvečer. 
Jutri zvečer, v četrtek, na Za-
hvalni dan, ko še posebna zani-
mivost. Zaključil se bo namreč 
kentest mladenk, ki so se par 
mesecev nazaj blagohotno pri-
glasile, da so pripravljene na ta 
način pomagati k večjemu uspe-
hu prireditve. V tem kontestu 
so Miss Mary Gombach, nadar-
jena hčerka Gombačeve družine 
iz Arms Ave., Mišs Theresa Po-
toker iz poznane in požrtvovalne 
Potokarjeve družine na Renwood 
Ave., Miss Rose Stepic, ena ve-
čih brhkih deklet Stepičeve dru-
žine na E. 232, ter Miss There-
sa Skur, najstarejša hčerka pri-
ljubljenih in spoštovanih Dr. in 
Mrs. Skur. 

Vse prijatelje in znance teh 
vzornih mladenk se vljudno va-
bi, da pridejo v četrtek zvečer 
eni ali drugi pomagat clo zmage. 
Od daleč zgleda tekma huda, za-
to bo mogoče pomoč na, tisti ve-
čer odločilna. Zaključku konte-
sta sledi, seveda, kronanje kra-
1 j ice popularnosti pri Sv. Kristi-
ni za leto 1937. 

V soboto zvečer bo pa "ta 
haupt" dogodek pri tem našem 
bazarju. Oddanih bo namreč tri 
ducate raznovrstnih reči, začen-
ši z «$119.00 vredno pečjo; potem 
tudi električni likalnik, itd. 

Če nimate kam drugam iti, 
vas vabimo še enkrat, da pridete 
pesetit ta naš semenj, na kate-
rem boste1 brezdvomno fino po-
strežem, celo obloženi z blagom, 
in gotovo zabavni na čisto domač 
način. Na svidenje! 

Farno vodstvo. 

20. novembra okusno špageti ve-
čerjo v Cork Grange dvorani. 
Mladina se je veselila in skrbno 
pripravljala ves teden, da bo vse 
fino pripravljeno za postrežbo 
gostom. Mrs. Berkopec je pri-
čela že zgodaj zjutraj v soboto 
kuhati in pripravljati, da bo ve-
čerja v redu o pravem času. Po-
poldne se prične mladina zbira-
ti. Mildred Kuhar je bila prva, 
ki je prinesla s seboj tudi svojo 
harmoniko, da bo delala kratek 
čas in da bo šlo delo tudi bolj od 
rok. Nate pride še Charlie Ke-
žič in Joe Grubar. Ta dva sta 
prišla že peš, ker je bilo.snega že 
do kolen. In, oh boy, kako je še 
neprestano padal! 

Tako čakamo, da pridejo še 
drugi. Pa ni bilo nikogar. Zu-
naj je pa sneg naletaval, da se i 
ni videlo niti deset korakov pred 
nosom, čakamo in čakamo, pa 
nobenega gosta od nikoder, sneži 
pa vedno bolj. Ko Mildred malo 
preneha s svojo harmoniko, pri-
demo tudi mi ostali do besede in 
rečemo eno ali dve na račun sne-
ga. Charlie predlaga, da se ta 
večerja prekliče, ker v takem 
vremenu ne bo nikogar. Predlog 
podpiran. Potem pa stavi proti-
predlog, da ni treba večerje pre-
klicati, ker jo je že sneg prekli-
cal. Protipredlog gre takoj na 
glasovanje in je dobil soglasno 
podporo. V tem nas je prišlo to-
lažit, še par bližnjih sosedov, kar 
na ni našega sklepa nič spreme-
nile. 

Tone D. in drugi iz Madisona, 
prav ste imeli, ker ste doma 
ostali. Dam vam kredit za to. V 
mislih sem vas vseeno imel, mi-
sleč, da ste morda kje v kakem 
grabnu obtičali, pa ne morete ne 
naprej ne naz»j. Saj bi ne bilo 
to nič čudno v takem vremenu. 

Cenjeni farmarji in farmarce 
v okolici Geneve in Madisona! 
Mladina društva Slov. napredni 
.'ar m ar št. 44 SDZ bo šla z delom 
naprej, za katerega se je pripra-
vila in priredi drugo špageti ve-
čerjo v soboto 27. novembra. 
Prič.etek bo ob petih popoldne. 
Seve, ako bo vreme kot zadnjo 
soboto, ostanemo zopet doma za 
pečjo. 

Dragi prijatelji in člani, pri-
dite na špageti večerjo v soboto 
27. novembra v Cork Grange 
dvorane. To bo fina domača ve-
čerja, po večerji bo pa ples. Ce-
ne za večerjo ni nobene. Napra-
vite ceno sami, za kar se vam 
mladina zahvali že vnaprej. Da 
3e torej vidimo v soboto. 

član društva. 

prispevati, da še kaj dajo. Na 
12. decembra se pa priredi sliko-
vna predstava v SND na 80. ce-
sti. Obširen program bo nazna-
njen pravočasno. 

Vodstvo vrta je tudi naznani-
lo, da bo v petek 26. novembra 
seja vseh zastopnikov in zastop-
nic v Knausovi dvorani. Prosi se 
zastopnike newburškega okro-
žja, da se udeležimo te seje. Na-
še okrožje ne sklicuje seje sedaj, 
zato se pa udeležimo skupne gla-
vne seje omenjeni večer. Prosi 
se pa vodstvo, da so ob napove-
dani uri na svojem mestu. Kaj 
mučno je čakati, ko je napove-
dan čas seje za osmo uro. Mi, 
cddaljeni, pridemo pravočasno, 
bližnji odborniki pa ne. Ko bi 
bil že čas sejo končati, se pa šele 
7ačne. Več točnosti prosimo, pa 

bomo rajši udeležili seje. Po-
zdrav vsem skupaj in na svide-
nje. 

J. Resnik. 

Naš kulturni vrt 

Pridite danes zvečer! 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Ne vem, ali veste, ali kaj mislite, 
da se bliža božič in naš patron 
se odpravlja po deželi, gre v Je-
ruzalem in še daleč naprej. Za-
to pa, da ne bo šel kar tako, mu 
priredi društvo sv. Jožefa št. 169 
KSKJ ples danes večer. Pa po-
vabim vse hčerke in sinove da 
pridejo. Pripeljite svoje mamce 
in očete, da ne bodo rekli: "Ved-
no moramo samo "varčati," kdaj 
prideta naš Jože in Micka do-
mov." Naj pridejo torej z vami, 
da boste videli, kako se znajo 
obrniti po stari šegi pri polki. 
Naj bomo enkrat vsi skupaj. Bo-
mo vsaj videli, koliko nas je. In 
če pridemo vsi, bomo morali Rib-
ničane naprositi, da nam bodo 
dvorano razrinili. Toda dvorana 
je že sedaj velika in prostorna, 
samo priti moramo, da jo napol-
nimo. 

Pa še rajši bi prišli naši člani, 
ko bi vedeli', kako velikega pura-
na bodo lahko dobili; Se reče, saj 
tudi meni ne bi škodil. Purman 
vas bo čakal že pri vratih, težak 
15 funtov. Kaj bo pa še vse dru-
gega, se bomo pa v dvorani zme-
nili. Za ples bo skrbel Frenkel 
orkester. Za želodce bodo skrbe-
le fine kuharice. 

Torej vsi na plan danes zve-
čer. Pridite v Slovenski dom na 
Holmes Ave., kjer vas čakajo pu-
rani, tri posebne nagrade in fina 
mahava. Vstopnina bo po 25c. 
Dobite jih lahko pri John Trčku 
nr. Holmes Ave., pri tajniku, 
John Pezdirtzu, 16921 St. Clair 
Ave., ali pa pri Marie Lukanc, 
698 E. 159th St. 

Marie Lukanc, 
KSKJ Booster. 

Preklicana večerja 
* . 

Geneva, O.—O ti preklicana 
večerja, bi lahko rekli. Pa tudi 
to rečemo, samb v drugačnem 
pomenu besede, da boste videli, 
da je bila res preklicana. Le po-
slušajte. 

Mladina od našega društva št. 
44 SDZ je pripravila za soboto 

Cleveland (Newburg), O.— 
I Vodstvo kulturnega vrta je na-
znanilo, da je vrt dograjen. Kdor 
si ga je že pred kratkim ogledal, 
mora priznati, da je v resnici 
lep. Pa še lepši pogled bo, kadar 
bo vse zeleno in v cvetju. Mar-
sikdo, ki bo v poletnem času se-
>el v senci in ogledoval lepo gr-

mičje ter dišeče rožice, bo vesel, 
da je prispeval za vrt. Tudi 
marsikateri, ki je bil nasproten 
vrtu iz enega ali drugega vzro-
ka, pa bo videl zelen in lepo raz-
cveten vrt, pa če ima količkaj 
narodne zavesti, si bo mislil: Ni-
sem delal prav, ko sem bil na-
sproten in nisem nič prispeval, 
še je čas, še ie potreba, da se 
plačajo računi. Storimo svojo 
narodno dolžnost, saj vrt je vseh 
Slovencev oziroma Jugoslovanov 
v vsej državi Ohio, ne samo Slo-
vencev, živečih na St. Clair cesti, 
'/'si bomo imeli brezplačen vstop 
v naš kulturni vrt, dokler bo naš 
rod prebival tukaj. Naš kulturni 
vrt bo pravi narodni muzej za 
vse narode brezplačno za ogled. 
Ne bo se več kolektalo po hišah. 
Spre jemlje pa se še nadaljne 
prostovoljne darove. Nevvburško 
okrožje ima še nekaj blagajne. 
Da bi se pa še ob koncu dogradi-
tve vrta nekaj oddalo, se pozivlje 
rojake, kateri bi hoteli še kaj 

Demokratska revolta v 
Collinwoodu 

Krožek slovenskih demokra-
te v v 32. vardi se je vsled novo-
nastale politične situacije reor-
ganiziral v "Slovenski New Deal 
demokratski klub," kateri naj 
vključuje vse slovenske volivce, 
ki žive v 32. vardi. 

Ameriška Domovina, glasilo 
slovenskih demokratov v Cleve-
landu in okolici, je takoj po do-
vršenih županskih volitvah pod-
vzela energično akcijo za spre-
membo demokratskega vodstva 
v okrožju Clevelanda. Prvi, ki je 
pozivu sledil je bil naš mestni 
zastopnik Anton Vehovec, ki za-
hteva, da se mora demokratska 
trozveza v načelu Gongwer — 
Sweeney — Pyke pokopati, ker 
močno škoduje idealnemu demo-
kratskemu pokretu v Clevelandu 
in okolici. Vsled nezmožnega 
vodstva smo zgubili v Clevelan-
du v zadnjem desetletju enega 
najboljšega župana Ray T. Mil-
lerja. Prepričani smo, da ne bi 
nikoli angleško vodilno časopisje 
nastopilo proti izvolitvi Ray T. 
Millerju in pozneje proti McWil-
lirmsu, če ne bi demokratska 
stranka imela na vodstvu krav-
jih mešetarjev. Dobri in iskreni 
prijatelji delavstva in veliki pod-
porniki v zgodovini največjega 

predsednika Franklin D. Roose-
velta so pri volitvah propadli 
zgolj radi zli duha, ki je radi 
lastnih interesov izvajal absolu-
tizem v škodo stranke ter se ob-
držal na vodstvu s pomočjo onih, 
ki so bili pripravljeni stranko in 
njene principe popred trikrat 
zatajiti, predno bi mogel eden 
dobro zažvižgati. Taki so in bo-
do ostali naši okrožni demokrat-
ski voditelji, če se ne bomo sami 
zbudili in jih odvrgli v pozablje-
no šaro. Mora se to zgoditi, če 
hočemo kdaj uveljaviti naše na-
rodne zahteve, katere nam gre-
do po prepričanju in lojalnosti 
v enaki meri procentno kot dru-
gim. Nad 600 naših ljudi je zgu-
bilo mestno delo vsled netakti-
čnega vodstva v stranki in danes 
je čas, da radi neodpustljivega 
greha z vodstvom stranke teme-
ljito obračunamo. Ni važno; ali 
demokratski voditelji krožijo po 
evropskih letoviščih, Floridi in 
drugod, važno za nas je, da do-
bimo dobre delavske zastopnike 
v važne mestne urade, ki nam ne 
bodo v slučaju stavke krepelce 
pod nos molili, ampak se pote-
gnili za delavčevo pravo v prin-
cipu prave demokracije. 

Vsled zgoraj navedenih vzro-
kov se je organiziral novi demo-
kratski New Deal ^dub, ki bo 
sledil principom prave demokra-
'ije in vrnil stranki to, kar mo-
ra v pošteni stranki biti. 

V navzočnosti slovenskih ne-
itrudljivih demokratskih delav-
cev se je soglasno sklenilo pod-
/zeti močno akcijo, podprto z 
nekompromisno zahtevo, da se 
7ahteva odstop iz vodstva demo-
kratske strknke troperesno de-
teljico Gongwer - Sweeney in 
°yke. Sklenilo se je, da se toza-
devno spiše odločen protest ter 
e ga pošlje na vodstvo stranke. 

Bklenilo se je, da se bo v bodoče 
nastopalo proti vsakemu kandi-
latu, ki nam ga bo ta triperesna 
leteljica priporočala. Sklenilo se 
e voditi neizprosen boj prpti 
sodstvu toliko časa, da še napra-
i sprememba po demokratski 
udski volji. 
Novi klub je odprl vrata vsa-

cemu Slovencu ali Slovenki (dr-
žavljanu), ki soglaša s princi-
cm spremembe v clevelandske-

nu okrožju. Klub pa odločno 
odklanja vse one, ki so polovičar-
ji in niso pripravljeni iti' v bor-
bi do skrajnosti. 

Soglasno se je sklenilp obdr-
žavati vsak četrti petek v mese-
cu redne seje in sicer eden me-
sec na Holmes Ave., drugi na 
Waterloo Rd .in tretji pa v oko-
lici 185. ceste. 

Nov odbor je bil soglasno iz-
voljen po sledečem redu: Anton 
Vehovec, č a s t n i predsednik, 
Lowrenc Leskcvec, aktivni pred-
sednik, Mihael Lah, prvi pod-
predsednik, Mrs. Albina Smre-
kar, drugft podpredsednica, Jo-
ško Penko, prvi tajnik, Micky 
Lah, pomožni tajnik in Ernest 
Luzar, blagajnik. Nadzorni od-
bor: Louis Jerkič, Frank Zni-
daršič in Max Kabal. Propa-
gandni odbor: John Lokar, na-
elnik, Silvi Rolih, Jos. Spilar, 

Geo. Marolt Jr. Mrs. Paulina 
Mausar, Mrs. Penko in John Tr-
ček,odborniki. Publicijski odbor 
Mrs. Turk, John Trček in Micky 
Lah. 

Pripomniti imamo, da je sejo 
posetil prvi borec v demokratski 
stranki za spremembo v vodstvu 
Mr. Louis Pire in njegov sin 
Louis. Vsled nujnih opravkov 
je predčasno odšel in žal nam je 

bile, d. mu ni čas dopuščal, da bi 
nam orisal obstoječi položaj. 
Upamo pa, da ga bomo imeli 

|priliko v kratkem slišati v pre-
j pričanju, da nam bo seboj tudi 
j pripeljal našega spoštovanega 
sodnika Frank Lauscheta. 

V dvorani je bilo opaziti nekaj 
druge narodnosti in vse je so-
glašalo s pričeto akcijo. Prepri-
čani smo, da bo naš glas našel 
velik odmev v celem mestu in 
kredit gre Ameriški Domovini in 
~nim, ki so neustrašeno stopili 
v ospredje, da vodijo borbo za 
demokratično pravo cleveland-
skih državljanov. Sledite borbi 
in stopite v njih vrste, da se en-
krat za vedno obračunal z onimi, 
ki nas POZABLJAJO in sami 
'E.BE poznajo. 

Poročevalec. 

Pomembna glavna seja 
— — — — 

Vsi pridite ! Podporniki kul-
turnega vrta, vsi pridite v petek 

! večer 26. novembra v Knausovo 
| dvorano na glavno sejo, da sli-
šite račune, da si izvolite od-
bor in da vidite slike in boste 
imeli še drug vesel sestanek v 
družbi. Za ta večer so povablje-
ni tudi uradniki parka, ki skrbi-
jo, da se gradi naš kulturni vrt. 
Povabljeni so tudi bratje Hrva-
ti, v kolikor se hoče kateri ude-
ležiti in se seznaniti z idejo pri-
stopa v naš delokrog. Po seji bo 
pokazana slika od vrta, kako je 
bil grajen in pa še druge zani-
mivosti, ki so se dogajale v vrtu. 
Res naj pride vsak, ki je kaj 
prispeval za vrt. Nobene vstop-
nine ne bo. Bodite točno ob 
7 :30 na mestu. Vabi predsed-
nik. 

— V Argentini je 26. avgusta 
podlegel sušici naš rojak Jo-
sip Komel, doma iz Gorice. Za 
njim žalujete žena in hčerka, 
ki sta pred tremi leti odpoto-
vali domov. 

—Postojna. Kot fašistični 
zaupniki krajevnih odsekov po-
stojnskega dopolavora so bili 
imenovani za Veliki potok Izak 
Fara, za Žago Vincenc Tolmer, 
za Hrastje Krma Franc, za Za-
log pa Bizjak Vladimir. 

(e verjamete al" pa ne 

Fine STERLING SUKNJE 
kakor tudi fine 

F U R C O A T S 
za žene in dekleta, direkt-
no iz tovarne, dobite Prl 

meni vedno po veliko zni-
žanih cenali kot kje drugje. 

Za točno in pošteno po-
strežbo se lahko name za-
nesete. Samo pokličite a" 
mi pošljite vaš naslov, da 
pridem po vas in vas pe-
ljem naravnost v tovarno. 

Se vam iskreno priporo-
čam 

Benno B. Leustig 
1034 ADDISON RD. 

(vogal St. Clair Ave.) 
ENdicott 3426 — 

Zaupanje 
Č e pogledamo natančno, ni samo n a j m o d e r n e j š a 

oprema, ki dela pogrebnika prvega med pogrebn 
Imeti mora tudi dobro ime, ki si ea je p r i d o b i l ^ -

preteklosti s pošteno postrežbo. Mora biti m o z ' 
teremu zaupate. Tako zaupanje je naš cilj, Katere* 
smo si pridobili z leti naše postrežbe. 

LOUIS FERF0LIA 
3515 E. 81st St. 

SLOVENSKI POGREBNIK 
Michigan 

Dnevna in nočna postrežba— 



Glasilo S. D. Z. 
Volitve društvenih 

uradnikov! 
Mesec december, kateri je naj-

važnejši v letu za društveno živ-
ljenje in razvoj istih, se zopet 
približuje. Društva bodo zopet na 
svojih sejah volila svoje uradni-
ke in naredili načrte, po katerih 
se bo vodilo društvo za prihod-
nje leto. 

Zato (pripforočam( in je tudi 
dolžnost vsakega člana, da se 
udeleži seje svojega društva in 
tako pripomore, da se izvoli do-
ber društveni odbor. Društveni 
uradniki so takorekoč zastopni-
ki organizacije. Oni so tista vez, 
ki veže članstvo in Zvezo. Oni so 
posredovalci med Zvezo, dru-
štvom in članstvom. Zato imajo 
oni mnogokrat zelo težko nalogo 
pri poslovanju. Radi bi ustregli 
Vsem, članstvu in Zvezi. Mnogo-
krat pridejo stvari zelo zamota-
ne glede nejasnih točk v pravi-
lih, • netočnega plačevanja od 
strani članstva. Dalje pridejo 
raznovrstne nove točke, ki jih 
čas in razmere zahtevajo. Tajnik 
društva mora biti kakor odvet-
nik ali sodnik , da zavzame pra-
vo stran, da zadovolji članstvo in 
pri tem ne krši pravil. Društve-
ni uradniki morajo delati skup-
no z gl. odborom. V nasprotnem 
slučaju ne morejo biti skupaj in 
se tudi ne more pričakovati ti-
stega uspeha, kakor bi moral bi-
ti. že narava zahtev-a, da mora 
hlapec delati z gospodarjem, dru-
gače ne moreta biti skupaj. Ne 
mislim pri tem, da bi morali biti 
društveni uradniki ponižni sluge 
gl. odbora. Nasprotno, gl. odbor 
je rad upošteval njih nasvete in 
priporočila. 

Tajniki poznajo članstvo, vidi-
jo njih želje in razmere, zato oni 
dajo lahko dosti dobrih nasve-
tov, katere se bo kolikor mogoče 
upoštevalo. 

Priporočal bi, da društva do-
ločijo primerne plače s v o j i m 
uradnikom, posebno pa še za 
društvenega tajnika. Mnogokrat 
morajo tajniki zalagati iz svoje-
ga žepa in tudi dostikrat se pri-
godi, da tistega denarja ne dobe 
povrnjenega. Zato je potrebno, 
da društva pripoznajo vse to. 
Tajnik skuša narediti dobro za 
člana, društvo in Zvezo, pri tem 
Pa sam trpi škodo. Pripoznati se 
mora, da so imela društva SDZ 
v tekočem letu zelo dobre in 
vestne uradnike. Vse poslovanje 
je šlo v lepem redu naprej, kar 
lahko tudi vi uradniki sami pri-
Poznate. Zato priporočam član-
stvu, da tudi za naprej volite ti-
ste uradnike, ki so se izkazali, da 
so zmožni voditi vaše društvo. 

Sprejmite sobratski pozdrav 
Vsi člani in članice SDZ. 
Joseph Ponikvar, gl. predsednik. 

o njem zanimanja. 
Popoldne in zvečer pa vsi v 

Slovenski delavski dom na Wa-
terloo Rd., kjer se program na-
daljuje. Pri tem programu se 
bodo razdale posebne nagrade 
Junior lige od zadnje kampa-
nje. Ob fini godbi in dobri po-
strežbi bo zvečer ples in prosta 
zabava za mlade in stare. 
Oglejte si kompletni program 
na angleški strani našega gla-
sila. 

John Gornik, gl. tajnik. 

Vabilo na glavne seje 
društev S. D. Zveze 

h urada glavnega tajnika 
Članstvo Slovenske Dobro-

delne Zveze tem potom vljudno 
ponovno obveščam, da se vrši 

Jutri, na Zahvalni dan, lepo iz-
^ a n radio program, podan po 
talentih članstva naše organi-
zacije. Na programu bodo zbo-
"̂Ove pevske točke, solisti, dueti 

1,1 muzikalični amaterji pod 
Vodstvom in režijo Mr. Jack 
^agela. 
, Program bo vodil naš šegavi 
, n med mladino močno aktivni 

odbornik Mr. Frank 
o 

Ul"tz. Slišali boste poleg naj-
•**ega orkestra, finega zbor-

^ S a petja, duetov, solistov in 
^°dbenih amaterjev, govore v 

°venščini in angleščini. 
Program bo oddajan po 

^ CLE r a < j ; 0 postaji od 11:30 
^ ® dopoldne in konča se ob 

;30 uri popoldne. Ne zamu-
ja e Poslušati lepega programa 

tudi ne zabite o tem progra-
obvestiti vašega prijatelja 

n s°seda. b.». 
, >«ite nam na glavni urad, 
^ ° vam je program ugajal, 

4 bomo vedeli, koliko je bilo 

(Piše John Gornik, gl. tajnik) 
Kot običajno tako tudi letos 

pride mesec december, v katerem 
mesecu se zaključujejo letni ra-
čuni, pregleda se inventar imet-
ja, ter napravi načrte za prihod-
nje leto. Za našo organizacijo v 
splošnem so pravila, da se vrše 
glavne letne seje meseca decem-
bra vsakega leta. Vsi člani in 
članice, kateri se zanimajo za 
društveno življenje, katerim je 
napredek organizacije pri srcu, 
bodo gotovo na seji, drugih pa po 
velikem številu ne bo. Natančno 

število članstva, ki se udeležuje 
ej je težko konštatirati, se pa 

nekako vrši od deset do petnajst 
odstotkov članstva v splošnem, 
kar je sicer jako malo, vendar je 
pa vedno upanje, da se v prihod-
njosti udeležitev sej od strani 
članstva izboljša. 

Za vsa društva in članstvo, ki 
spada v našo organizacijo, so 
glavne seje meseca decembra ze-
lo važne, zlasti letos, ker se dru-
go leto vrši deveta redna kon-
vencija in je radi tega potrebno, 
da si že na glavni seji pripravi-
mo pot, po kateri se pride do do-
brih zmožnih društvenih uradni-
kov in uradnic, kajti skušnja nas | 
uči in zgodovina kaže, da so po 
ve}iki večini zastopani kot dele-
gati na konvenciji društveni 
uradniki in uradnice. 

Radi tega je zelo važno, da se 
vsak član in članica udeleži 
glavne seje meseca decembra ter 
vsak pomaga s svojimi nasveti 
napraviti načrt za prihodnjost in 
voliti dobre, zmožne uradnike 
in uradnice. Stara povest je še 
vedno resnična, da kakoršen je 
odbor, tako je društvo. 

Glavni odbor in uprava gla-
vnega urada prijazno vabi, da se 
lanstvo gotovo udeleži seje svo-

jega društva meseca decembra, 
ter gotovo izvoli odbor za pri-
hodnje leto. Smelo trdimo, da 
imajo sedaj vsa Zvezina društva 
dobre, vestne in točne uradnike, 
zlasti tajnike in tajnice. To z ve-
seljem zapišemo, kajti s temi 
uradniki imamo gotovo opravka 
mesečno, članstvo naj na svojih 
sejah pri volitvah uradnikov po-
novno voli vse one, o katerih ste 
prepričani, da so vršili svojo 
dolžnost v korist društva, član-
stva in organizacije. Končno se 
apelira na vse, kateri se čutijo 
zmožne voditi urad, da ne odkla-
njajo kandidature in ne more-
bitne izvolitve. 

Spomenica gl. odboru SDZ 
Naslednja spomenica je bila 

poslana na glavni urad od dru-
štva France Prešeren št. 17 SDZ 
po sklepu društva: 

Nov. 23, 1937. 
Glavni odbor S. D. Z v e z e : 
Cenjeni: 

Društvo France Prešeren št. 
17 SDZ je odobrilo sledečo spo-
menico na redni mesečni seji 
dne 14. novembra 1937 : 

Kot smo čitali v zapisniku 
seje glavnega odbora, je glavni 
odbor ugodil prošnji našega 
društva, da se opusti eden ali 
več asesmentov v bolniški sklad, 
ker je slednji dovolj visok, da 
zadostuje za vse potrebe. Toda 
ne strinjamo se pa z resolucijo, 
ki je bila predlože-na v imenu 

glavnega tajnika, da se "opu-
sti" asesment za mesec novem-
ber, in istega mora članstvo pla-
čati in je potem prenesen v 
upravni sklad. Razlogi za to so 
sledeči: 

Ista resolucija navaja točko 
57, ki se glasi: 

57. Glavni odbor ima pravico 
v slučaju potrebe razpisati iz-
vanreden asesment za kateri-
koli sklad. Tak asesment se mo-
ra plačati 60 dni potem, ko je 
bil razpisan. 

Ker pa je v upravnem skladu 
nad $15,000, naše društvo ne 
uvidi, da je sklad v potrebi. 

In ker se ista naklada tiče sa-
mo članov, ki so v bolniškem 
skladu zavarovani, ni pravično, 
da bi bili eni člani obdavčeni 
za $1.50, drugi za 75c in 50c, in 
člani, kateri niso v bolniškem 
.skladu pa nič. To ni bratsko. 

In v pojasnilu čitamo, da je 
ta denar potreben za nabavo ti-
skarskih strojev, kar je pa v na-
sprotju s točko 8, ki se glasi: 

8. Vse postave, pravila, ti-
skovine, knjige, formati, listine 
in dopisovanje za Zvezo so v 
slovenskem jeziku, in če je po-
trebno v angleškem. Vse Zvezi-
ne tiskovine se morajo tiskati v 
unijski tiskarni. Slovenski jezik 
je uradni jezik Slovenske Do-
brodelne Zveze. , 

Obenem je ta indirektna na-
klada za člane, ki so zavarovani 
v bolniškem skladu, direktni 
davek, ker obenem prispevajo 
svoj mesečni prispevek v uprav-
ni sklad in v nasprotju s točko 
227, ki se glasi: 

227. Upravni sklad obstoji iz 
vseh dohodkov, plačanih na 
glavni urad iz katerikoli vzro-
kov, razven za zavarovalninske 
ali izvanredne namene. V ta 
sklad plačuje vsak član, ki je 
zavarovan v vseh oddelkih Zve-
ze, 20c mesečno, člani, ki so 
zavarovani samo za posmrtni-
no in sklad izvanrednih podpor, 
plačujejo 15c mesečno. 

Tukaj izjavljamo, da je to v 
protislovju ihkfšenju pravil. 

Pravila narekujejo, da se 
glavni odbor, društva in član-
stvo ravna po pravilih, kako pa 
more glavni odbor pričakovati 
pokorščino, če se sam ne ravna 
po pravilih? Glejte točko 48 : 

48. Glavni odbor ima polno 
moč in pravico v odsotnosti 
konvencije voditi Slovensko Do-
brodelno Zvezo v smislu pravi 
in konvenčnih zaključkov, toda 
nima pravice spreminjati kake 
točke pravil ali konvenčnih za-
ključkov. 

SDZ je imela dobro reklamo 
s tem, da ni nikdar razpisala 
izvanrednega asesmenta. Sedaj 
ko je razpisana naklada, čeprav 
pod zelo čudnim imenom: av-
tomatična, je-naše društvo pri-
šlo do sklepa, da se opozori 
glavni odbor, da upošteva pra-
vila, tako kot jih morajo dru-
štva in posamezni člani, in da 
naj glavni odbor poruši svoj 
sklep za prenos bolniškega 
asesmenta v upravni sklad in 
opusti novemberski asesment v 
korist članstva. 

Ta spomenica naj se priobči 
tudi v Glasilu SDZ. 

Za društvo France Prešeren 
št. 17 S D Z : 

Anthony M. Kolar, 
predsednik. 

John Zalar, 
tajnik. 

Michael L. Krainz, 
blagajnik. 

o 

Važno naznanilo 
Tem potom se naznanja član-

stvu društva Mir št. 10 SDZ 
sklepe zadnje društvene seje, ki 
se je vršila 2. nedeljo tega mese-
ca. Prebran je bil zapisnik pri-
pravljalnega odbora za našo 25 
letnico, ki se bovršila 16. januar-
ja 1938. Zapisnik je bil sprejet 
od navzočih članov. Torej na-
znanjam, vsemu članstvu dve va-
žni točki, ki naj se upoštevajo. 

1. Vršil se bo banket dne 16. 
januarja 1938 zvečer v SND na 
80. cesti. 

2. Vsi člani in članice morajo 

vzeti vstopnico za banket. Iz-
vzeti so le tisti člani in članice, 
ki se nahajajo na bolniški listini 
ob istem času. Vstopnina k ban-
ketu je 75c. 

Kakor je že mogoče vsem zna-
no, je gl. odbor opustil vsemu 
članstvu SDZ en mesec bolniške 
podpore za mesec december. To-
rej imate lepo priliko ohraniti 
tistih par centov za vstopnico k 
banketu. Ako hočete, lahko tudi 
plačate svoj redni asesment kot 
navadno in dobite vstopnico in 
vam ne bo nič prikrajšanega. 
Podrobnosti o našem jubileju pa 
napišem še prihodnjič. Za pri-
pravljalni odbor: 

John J. Kaplan. 
o -

Z A H V A L A 

Odbor društva Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ se želi tem 
potom najiskreneje z a h v a l i t i 
vsem, ki so pripomogli, da je naš 
večer krizantem tako lepo uspel. 
V prvi vrati naj sprejme našo 
icplo zahvalo naša požrtvovalna 
članica Tončka Jevnik, ki je po-
darila društvu veliko torto, lepo 

krašeno z imenom našega dru-
štva in tako lepo izdelano, da bi 
delala čast vsaki ženitovanjski 
mizi in ki je prinesla društvu le-
po vsoto v blagajno. 

Enako lepo se zahvaljujemo 
sestri Mary Spelič, ki je podari-
la mleko, kolikor se g,a je rabilo 
za to veselico. Hvala gl. odbor-
likom naše organizacije, ki so 
ê v tako lepem številu udeležili 

naše prireditve. Hvala vsem čla-

nicam-delavkam, ki so svoje na-
loge vršile spretno in točno in 
hvala vsem posetnikom, ki so 
napolnili avditorij SND in svoje 
veselo razpoloženje pridejali kri-
zantemam, kar je napravilo res 
lep večer. Za odbor Svob. Slo-
venk št. 2 SDZ: 

Josephine Petrič, tajnica. 

PRIDOBIVAJTE 
NOVE 

ČLANE 
ZA 

S. D. Z. 
SDZ RADIO HOUR 

By Robinliood 

A treat for all on our RADIO 
HOUR 

Will come to you from the 
terminal tower; 

The call letters of the station 
are WCLE 

The program is sponsored by 
SDZ. 

And don't forget, friends, 
that Thanksgiving Day is also 
SDZ Day. Make it a point to 
attend the well arranged pro-
gram in the afternoon and the 
dance in the evening. How 
many of you will go to the 
Slovenian Workmen's H o m e 
that day? Let's make this the 
biggest day in SDZ history. 

Društvo št. 7: 
Anton Anigoni, od 2. oktobra do 6. novembra 17.50 

Društvo št. 8 : 
Frank Smrdel ,od 12. oktobra do 10. novembra ....$ 54.00 
Anton Roje, od 11. oktobra do 12. novembra .... 21.33 
Josephine Rotar, od 12. oktobra do 12. novembra .... 62.00 
Josephine Peterlin, od 8. oktobra do 12. novembra .... 11.67 
Anton Zagorc, od 8. oktobra do 12. novembra .... 11.67 
Sophie Tomazic, operacija .... 80.00 
Frank Kapelj, od 2. novembra do 8. novembra .... 4.00 
John Potočnik, od 27. septembra do 8. novembra .... 42.00— 286.67 

Društvo št. 10: 
Anton Zupančič, od 9. oktobra do 13. novembra ....S 35.00 

Ignac Perko, od 27. septembra do 1. novembra .... 33.00 
Josephine Fink, od 11. septembra do 11. novembra .... 20.33 
Amalia Skerl, od 9. oktobra do 22. oktobra .... 13.00 
Louis Gregorčič, od 9. oktobra do 4. novembra .... 13.00 
Mary Gross, od 9. oktobra do 28. oktobra .... 19.00— 215.33 

Društvo št. 14: 
John Razborsek, od 9. oktobra do 10. novembra ....S 21.33 
John Košuta, od 8. oktobra do 12. novembra 66.00 
Edward Mozek, od 9. oktobra do 13. novembra 23.33 
Jernej Misich, od 8. oktobra do 12. novembra 70.(X) 
Joseph Hrovat, od 18. oktobra do 28. oktobra 16.00 
Domenik Pecnik, od 7. oktobra do 13. novembra 37.00 
John Bajt, od 9. oktobra do 13. novembra 23.33 1 1 

Andrej Mozek, od 7. oktobra do 16. oktobra 14.00 
Joseph Medved, od 1. novembra do 13. n o v e m b r a — 20.00 \ 
Frank Praznik, od 6. oktobra do 10. novembra 28.00 
John Hostnik, od 26. oktobra do 9. novembra 12.00 
John Hostnik, od 2. novembra do 12. novembra 8.00 
Anton Zakrajsek, od 8. oktobra do 11. novembra 11.33— 35X1.32 

Društvo št. 17: 
Andrew Werlich, od 19. oktobra do 13. novembra $ 46.00 
Frank Pucel, od 9. oktobra do 12. novembra 11.33 
John Končan, od 9. oktobra do 13. novembra 11.67 
Salvatorc Genovese, od 14. oktobra do 1. novembra.... 16.00 
John Smrekar, od 9. oktobra do 13. novembra 11.67 
Joseph Stampfel, od 9. oktobra do i2. novembra 34.00 

210.67 
Društvo št. 24: 

Ema Lekan, od 18. oktobra do 15. novembra 
Theresa Yanchar, od 19. oktobra do 17. novembra 
Frances Kreeic, od 19. oktobra do 16. novembra 28.00— 63.67 

Društvo št. 25: 
Eleanor Gorenc, od 9. oktobra do 13. novembra S 8.33 

29.33 
Društvo št. 27: 

Luka Smrdel, od 19. oktobra do 16. novembra 
Agnes Beck, od 18. oktobra do 15. novembra. 11.67 
John Srakar, od 8. oktobra do 2. novembra 23.00 
Josephine Samsa, porodna nagrada 15.00 
Mary Cigoj, od 21. oktobra do 8. novembra > 32.00 
Frank Benedict, operacija 100.00 
Frank Fende, od 19. oktobra do 16. novembra 18.67 228.34 

Društvo št. 32: 
Josephine Lunder, od 9. oktobra do 12. novembra 
John Zakrajsek, od 7. oktobra do 11. novembra 23.33 - 31.43 

Društvo št. 39: 
Elizabeth Yagodnik, od 23. oktobra do 8. novembra... 14.00 

Društvo št. 45: 
Julia Kompes, operacija 80.00 

Društvo št. 46: 
80.00 

Mary Balant, od 18. oktobra do 9. novembra 20.00 
Društvo št. 49: 

James Parlongo, od 10. oktobra do 3. novembra 44.00 

<» fT>3 S4 
John Gornik, gl. tajnik. 

Račun dohodkov in izdatkov Slovenske Dobrodelne Zveze za oktober 1937 
Skušaj $17,866.05 $12,692.97 
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2 t/i C 
C r 
vi .2 
t*2 ft. <n 

3 M/t •s -O .5 w ° 3 
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$94,381.52 
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.2 — 
«5 In 

$52,378.63 

0 C a. 3 
M C/i 

$1,454,852.37 

Izplačane pokojnine in posmrt-
nine meseca oktobra 1937 

Pokojnine 

St. dr. 
1 Frank Oblak $ 20.00 

Bilanca 30. septembra 1-37.................................. 
" D O H O D K I 

... . .v, . — » . , 1 V/V/. 1 _ • - _ 

$ 7,983.121$ 6,317.00 S 1,569.85 $ 801.50 $ 548.35 $ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 

1 Joseph Vatovec 20.00 
1 John Slogar 2 0 0 0 

60.48 
4,462.83 

321.50 

$ 12,827.93 

$ 801.50 $ 548.35 $ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 

Obresti od posojil na posestva 
60.48 

4,462.83 
321.50 

$ 12,827.93 

453.67 
88.00 

$ 6,858.67 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 2,205.10 

403.941 176.13 

$ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 

Skuprti dohodki od poses tev 

60.48 
4,462.83 

321.50 

$ 12,827.93 

453.67 
88.00 

$ 6,858.67 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 2,205.10 $ 1,244.44 $ 789.48 

$ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 

Premembe in pristopne listine 

60.48 
4,462.83 

321.50 

$ 12,827.93 

453.67 
88.00 

$ 6,858.67 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 2,205.10 $ 1,244.44 $ 789.48 

$ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 
Skupni dohodki za oklobei 1937 

60.48 
4,462.83 

321.50 

$ 12,827.93 

453.67 
88.00 

$ 6,858.67 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 2,205.10 $ 1,244.44 $ 789.48 

$ 17,219.82 
60.48 

5,496.57 
513.50 

7.25 
1.00 

40.00 
587.00 

$ 23,925.62: 
4 Ivana Setnikar 20.00 
4 Fannie čučn ik 20.00 

I Z D A T K I 

Popravila na posestvih---
$ 5,972.20 

791.08 
19.29 

5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

$ 5,972.20 
1,447.81 

30.81 
6,330.09 

4 Mary Znidarsic 20.00 
5 Karol Yarc 20.00 
6 Frank Skufca 20.00 

Plača oskrbnika posestev—. 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

$ 5,972.20 
1,447.81 

30.81 
6,330.09 6 Anton Darovec 20.00 Izguba pri prodaji 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

7 Lovrenc Gatrovza 20.00 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

7 Frank Maver 20 00 Bolniška podpora 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

7 losenh Novak 20 00 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

8 Anton Zorčič 20.00 

Tiskovina in oglaševanje 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

Nagrade za nove člane 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

12 Anton Bobek 20.00 Zdravniške preiskave 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

17 Joseph Sajovec 20.00 
18 Mrtrtin Simec 20.00 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

17 Joseph Sajovec 20.00 
18 Mrtrtin Simec 20.00 

p o š t n i n a « „ < ; ; : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : . . . . 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 

Najemnina m razsvetia 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
Plr.ča glavnih oaDi">" 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 Posmrtnine 
1 Cert št 228 $1,000.00 Vožnje 

Poroštvo 

$ 5,972.20 
791.08 

19.29 
5,728.99 

$ 245.21 
5.28 

601.10 
12.50 

4,552.75 
880.00 
180.00 
350.00 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

$ 410.50 
2.34 

$ 1.02 
3.90 

12.50 
4,552.75 

880.00 
180.00 
350.00 
133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 Posmrtnine 
1 Cert št 228 $1,000.00 Vožnje 

Poroštvo 

$ 133.31 
60.50 

206.75 
30.00 

127.89 
61.91 
74.56 

382.00 
173.25 

5.00 
10.00 
12.00 

10.00 
12.00 4 Cert. št. 2663 1,000.00 

popravila strojev ;;;••;;;;;; 

$ 12,511.561 $ 6,826.84 

11.50 

_ L 
$ 1,288.67| 

560.00 

$ 972.84 

201.25 
7.80 

$ 213.97' 

11.50 
560.00 
201.25 

7.80 
$ 21,813.88 

7 Cert. št. 3597 120.00 Social Security zavarovanima 

$ 12,511.561 $ 6,826.84 

11.50 

_ L 
$ 1,288.67| 

560.00 

$ 972.84 

201.25 
7.80 

$ 213.97' 

11.50 
560.00 
201.25 

7.80 
$ 21,813.88 

7 Cert. št. 9705 500.00 

Acgcmunti za nove člane 
• e, . „ „ ; ;,H-itki za oktober 1937 $ 12,511.561 $ 6,826.84 

11.50 

_ L 
$ 1,288.67| 

560.00 

$ 972.84 

201.25 
7.80 

$ 213.97' 

11.50 
560.00 
201.25 

7.80 
$ 21,813.88 

8 Cert. št. 4330 1,700.00 
9 Cert. št. 3120 1,000.00 Skupni izo^IirL-—— — — 

P r e t a n e k v blagajni za oktober 
Bilanca 31. oktobra 1937 

$ 316.37|$ 31.83 
$ 1,045,815.49| $247,4 37.95 

$ 916.43J $ 271.60 
~$16,103^41| $94^653.12 

$ 575.51|$ 2,111.74j 
~$52,954.14|$ 1,456,964.11 

14 Cert. št. 2103 100.00 

Nakazana bolniška in operacijska podpora S. D . Z . 
20. novembra 1937 

Društvo št. 1: 
$ 11.67 Henry Kerzich, od 10. oktobra do 14. novembra $ 11.67 

Edward Lube, od l. oktobra do 11. oktobra 8.(K) 
John Rogelj, od 8. oktobra do 11. novembra 11.33 
Joseph Zupančič, 0 d 9. oktobra do 13. novembra 11.67 
Vide Horvat, od 9. oktobra do 13. novembra 11.67 
John Cesnovar, od 9. oktobra do 12. novembra 11.33 
Ignac Piškur, od 9. oktobra do 13. novembra 
Mihael Arh, od 8. oktobra do 12. novembra 
(ohn Papež, od 8. oktobra do 23. oktobra 
Frank Globokar, od 2. oktobra do 5. novembra 34.00 
Frank Antoncic, od n . septembra do 10.'oktobra 42.00 
Frank Mahnic, od 28. septembra do 23. oktobra 46.00 
William Urbancic, od 9. oktobra do 3. novembra ...... 
Frank Hlad, od 7. oktobra do 12. novembra 
Frank Matjasic Jr., od 9. oktobra do 13. novembra 70.00 
Jernej Smajd, od 2. avgusta do 11- novembra 67.33 
Frank Paulin, od 29. septembra do 3. novembra 23.33 
Joseph Potočnik, od 9. oktobra do 23. oktobra 24.00 

598.00 598.00 
Društvo št. 4 : 

$ 56.00 Rose Brodnik, od 13. oktobra do 10. novembra $ 56.00 
Rozi Potočnik, od 12. oktobra do 9. novembra 

Rose Kern, od 9. oktobra do 8. novembra 
Mary Kostansek, od 8. septembra do 23. oktobra 15.00 
Anna Skala, od 9. oktobra do 9. novembra 
Ver aCampa, od H- oktobra do 8. novembra 
Margareta Jartz, od 12. oktobra do 18. oktobra 6.00 
Frances Rogelj, od 8. septembra do 9. novembra 20.67 
Polona Mostec:iik, od 12. oktobra do 10. novembra 9.67 
Josephine Pacek, od 9. oktobra do 9. novembra 15.50 
Mary Bajt, od 13. oktobra do 10. novembra 
Antonija Golob, od 13. oktobra do 10. novembra 
Rose Sintich, od 3. oktobra do 20. oktobra 15.00 
M a r g a r e t a Zalokar, od 13. oktobra do 10. novembra 6.67 
Terezija Spehek, od 11. oktobra do 10. novembra 21.43 
Mary Kurent, od 13. oktobra do 10. novembra 6.67 

374.28 Jenny Roje, od 13. oktobra do 10. novembra 6.67— 374.28 
Društvo št. 6: 

60.00 Louis R. Wess, operacija 60.00 

Dohcdki in izdatki krajevnih 
društev S. D. Zveze za 

oktober 1937 

29 
30 

32 

187.56 
170.50 

144.54 -

13.50 
68.00 

6.50 
40.34 

Št.dr. 
1 

Dohodki 
.'....$ 1,339.86 $ 

Izdatki 
1,723.98 

33 
54 
3S 

53.10 
234.37 268.00 

20.00 
23.00 

104.86 
157.00 

76.50 
34.00 

189.00 

2 
3 
4 
5 

390.15 
178.89 

1,920.00 
406.96 

82.88 
95.75 

2,114.08 
92.66 

386.14 

36 
37 
38 
39 
4fl 

55.68 
, ' 368.69 

169.59 
83.48 

07 

268.00 
20.00 
23.00 

104.86 
157.00 

76.50 
34.00 

189.00 

7 
8 
9 

,10 

169.92 
1,238.25 

629.25 
817.51 

706.50 
2,432.08 
1,191.50 

278.65 
15.00 

42 
43 
44 
45 

262.91 
80.31 
87.09 

317.75 
1 na 7? 

268.00 
20.00 
23.00 

104.86 
157.00 

76.50 
34.00 

189.00 

16 
17 
18 

146.93 
536.82 

29.33 
299.00 

161.99 
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KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po t m l k n U*bralka K. Mara 

In zagledal sem nežno bitje, 
ki je dahnilo take krotke besede. 

Sestavljeno je bilo tisto bitje 
iz obraza, iz starodavne prepro-
ge in iz dvoje bosih, strašno 
umazanih nog. In vendar so bi-
le tiste umazane noge še neskon-
čno bolj privlačne ko obraz. 
Lastnik "zdravstvene tovarne" 
je bil pravi vzor lepote v prime-
ri s svojo ženico. Moje pero je 
preslabo, ne morem vam njene 
lepote dostojno opisati. Zato jo 
rajši pokrijem z onemoglim mol-
kom. 

Stopila je pred mene, se pri-
klonila skoraj do tal in pozdra-
vila : 

"Dobrodošel, sultanum — za-
povednik—! Vsi vzhioeni smo, 
da vidimo jutranjo zarjo tvoje-
ga obraza! 

česa želiš? Vodopad naše po-
korščine se bo razlil nad teboj." 

"In ti si ljubka vila tistega 
prelepega vodopada!" sem po-
vedal, ker sem galanteh človek, 
ter se tudi globoko priklonil. 

Zaklopila je koščene čeljusti, 
pomenljivo pokimala soprogu, 
mu svareče zažugala in ga poti-
pala s kazalcem po gubastem 
čelu. 

"Vidiš, ljubka da sem, je re-
kel ! Njegov okus je mnogo bolj 
izobražen ko tvoj!" 

In milostno se je spet obrnila 
k meni in povedala z glasom, ki 
bi naj bil menda dražesten in 
ljubezniv, pa je bil hreščav in 
cvileč, kot da bi odpiral staro 
zarjavelo ključavnico: 

"Tvoja usta govorijo prijet-
no in tvoje oko je dovzetno za 
lepoto! Saj sem si mislila, da 
si izobražen, olikan in vljuden 
človek!" 

"Me poznaš?" 
"Zelo dobro! Govoril si spo-

daj pri zdravilnem studencu z 
Nohudo, ki je moja najboljša 
prijateljica, in z Nebatjo, ki nam 
nabira zelišča. Pripovedovali 
sta mi o tebi. In videla sem; te 
pri kodža baši. Ves svet je poln 
tvoje slave in moje srce preki-
peva slavospevov na tebe. Gren-
ke solze točimo, da si tako ne-
varno zbolel. Pa študirali smo 
vseh deset tisoč in eno bolezen 
in te bomo ozdravili. Še nihče 
šel od nas, ki bi n e bil našel 
pri nas pomoči in zdravja. Mir-
no se nam smeš zaupati!" 

Njene orientalsko bujne be-
sede so sila mnogo obetale. In 
čisto taka je bila, kot da tistih 
deset tisoč in še nekaj zdravil 
ni samo študirala, ampak tudi 
použila in kot da še vedno bole-
ha na njihovih učinkih. Kaka 
sreča za bolnike, ki so se zate-
kali k temu izvoru zdravja! 
Škoda! 

Vljudno sem odklonil. 
"Ne zameri, o sonce vsega 

zdravja, da vas ne bom mučil s 
svojo boleznijo! Sam sem nam-
reč hekim baši v svoji domovini 
in dobro poznam svoje telo. Či-
sto drugih zdravil pbtrebuje 
kakor pa telo kakega tukaj-
šnjega deželana. Sam si bom 
naredil zdravilo, prišel sem le, 
da kupim nekatere sestavine, ki 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-

jo v najem. Vsako stanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbolj-
šem stanju. 

1397 Addison Road, 6 sob, 
spodaj 

5371 Stannard Ave., 5 sob, 
zgorej 

887 Ansel Road, 4 sobe, 
spodaj 

548 E. 123 St., 8 sob 
3839 St. Clair Ave., za 2 

družini; vsaka 4 sobe 
994 E. 61 St., 4 sobe zgorej 

Vprašajte pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel.: HEnderson G063 

jih nujno potrebujem." 
"Škoda, velika škoda!" je ob-

žalovala. "Preiskali bi bili raz-
poko tvojega želodca in natan-
čno bi jo bili izmerili. Zdravi-
len obliž imamo, na šaš bi ti ga 
bili namazali in položili na že-
lodec. V nekaj urah bi se bila 
razpoka zacelila." 

O joj,! šaš je namreč kos 
sukna, ki si ga orientalec ovije 
krog turbana. Da je tak šaš vse 
drugo ko snažen, si lahko mi-
slite ! In še na želodec bi mi ga 
bili privezali. 

Spet sem vljudno odklonil. 
"Morebiti je vaše mazilo 

prav tisto ko moje. Tudi moje 
pomaga v nekaj urah. Dovoli 
pa, da si ga sam napravim!" 

"Tvoja volja je naša volja! 
Stopi torej v čumnato naših ču-
dodelnih mazil pa si poišči, če-
sar ti srce poželi !" 

Odprla je vrata in vstopila 
pred menoj. Šel sem za njo in 
za menoj je stopical srečni last-
nik čudodelnih mazil in dra-
žestne vile, ki je kraljevala ob 
vodopadu pokorščine. 

In ko sem se ozrl po notranj-
ščini lekarne, me je obšla groza. 

"čumnata čudodelnih mazil" 
je bila bolj kurniku podobna 
ko lekarni. Z glavo sem zadel 
ob strop, tla so bila sphana prst 
in stene sirovi krajniki, ki niti 
olupljeni niso bili. Na zarjave-
lih žrebljih so visele dolge vrste 
platnenih vrečic, ena poleg dru-
ge. S stropa je na vrvici bin-
gljala ogromna klistirka. Na 
polici so ležale škarje, cela zbir-
ka, male, velike, ravne, zakriv-
ljene, tope, šiljaste, z ročaji in 
brez njih, zarjaveli rožiči, briv-
ski kotlički, zgubani in preluk-
njani, zobne klešče, ki bi z njimi 
lahko kole pipal, noži in nožiči, 
žagice in žage, škatle, cevi, tu-
ljave, počeni lonci in lončki, za-
voji, steklenice in stekleničice 
ter vsa mogoča in nemogoča ša-
ra. In nad vsem je visel vonj, ki 
ga ne morem opredeliti. 

Dražestna lekarnarka je za-
vihtela dražestno roko. 

"Takole! Tukaj je naša ča-
rovniška kuhinja! Povej nam, 
katere sestavine potrebuješ za 
mazilo svojemu zlomljenemu 
želodcu,!" 

Lekarnar se je preril v 
ospredje in mi napeto gledal v 
obraz. Najbrž je komaj čakal, 
da zve, pa kakem predpisu zdra-
vi frankovski hekim baši zlom-
ljen želodec, da bi ga v slučaju 
potrebe tudi sam uporabil. 

"Imaš posušeno listje kustov-
nice?" 

Brž je odgovorila lekarnar-
ka. 

"Imamo!" je povedala zma-
govito in se vzpela na polico. 

"Koliko potrebuješ?" 
"Recimo za dobro pest." 
"Lepo! Djala ti ga bom v 

škrnicelj." 
Na tleh je ležal kos papirja. 

Sto piastrov bi bil stavil proti 
enemu, da ga je na cesti po-
brala. Sklonila se je, ga zavila 
v škrnicelj, oslinila robove z je-
zikom in mi ga napolnila z list-
jem. Ker sem moral listje itak 
prekuhati in mislil porabiti iz-
varek samo zunanje, nisem ugo-
varjal tej več ko "domači" po-
strežbi. 

"česa še potrebuješ?" me je 
vljudno vprašala. 

"Imate lugasto so l?" 
Tudilugasto sol je imel dok-

tor Omrak v zalogi. 
"Pa živega srebra nimate?" 
"Ga tudi imamo. Toplomere 

in tlakomere polnimo z njim." 
"Tudi tako orodje izdeluje-

te ? " 
"Seveda! Misliš, da ne zna-

m o ? " 
i "O, rad verjamem! Kdor je 
študiral desefftisoč in eno zdra-
vilo, zna izdelovati tudi toplo-

! mere in tlakomere." 
1 (Duijt; prihodnjič) 
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Enkrat je skvo obstala in napeto 
prisluhnila. Deklično srce je za-
mrlo od tesnobe. Toda ničesar 
ni bilo čuti, ne lajanja psov ne 
drugega zloveščega hrupa. Na-
posled sta dospeli do brežine. 

Indijanka je pokazala proti 
vrhu grebena. Črtala je z roko 
po zraku, kakor bi hotela nasli-
kati lego hribov in dolin med 
njimi; tudi pokleknila je in za-
risala v pesek vijugasto stezo. 
Nato se je prihuljeno utrnila v 
temo, ne da bi bili izpregovorili 
besedico. 

Allie je bila sama, bila je svo-
bodna in vedela je, kako mora 
iskati poti. Jela je plezati; breg 
je bil poraščen z gosto travo in 
njene lahke noge skoro niso pu-
ščale sledi za seboj. Plezala je 
in plezala, srce se ji je hotelo 
razleteti od napora. Ko je do-
spela na vrh, se je zgrudila v 
travo, da bi se spočila. 

Globoko spodaj v bledi mese-
čini so se svetlikali taborni og-
nji med belimi šotori. Bevska-
nje psa je z vetrom prihajalo v 
breg. Allie se je odvrnila od te 
lepe, pokojne slike, zamrmrala 
molitvico za mlado Indijanko, 
ki ji je bila v svojem ljubosum-
ju velikodušno podarila svobo-
do, in krenila dalje v neznano 
pustinjo. 

Volk je zatulil nekje in jasni, 
ostri zvok njegovega glasu jo je 
prestrašil. Ker pa je pomnila 
Slingerlandovo besedo, da divje 
zveri v toplem času leta niso ne-
varne, se je pomirila. Kmalu je 
prekoračila ozki greben ter do-
spela na rob druge doline; pri-
zor je bil ena_k prejšnjemu, sa-
mo da brez' šofoT&v in ognjev. 
Sestop je bil lahak in Allie je 
naglo nadaljevala svojo pot. 
Bala se je le, da ne bi naletela 
na kako naraslo reko. Spet se 
je vzpenjaia navkreber, zavija-
je zdaj na desno, zdaj na levo, 
počasi, prizanašaje svojim mo-
čem, s pogostimi prestanki, da 
je mogla počivati in prisluško-
vati, zmerom naravnost proti 
zvezdi, katero si je bila zapom-
nila. 

Tako je prehodila štiri hribe 
in tri doline, preden je začutila 
petrebo po daljšem odmoru. 
Razsvit ni bil več daleč, zvezde 
so bledele in na iztoku se je de-
lala zarja. Smatrala je za do-
bro, da ostane na višini, dokler 
se ne zdani. 

Tako je počivala; vročica na-
pora se je ohladila in kmalu jo 
je začel mučiti mraz. Počenila je 
v travo, naslonila se na skalnat 
bolvan in se obrnila z obrazom 
proti iztoku, da bi počakala ju-
tranje zarje. 

Zvezde so že zapirale oči; tem-
na modrina neba je sivela; bilo 
je, kakor da se razliva bleda 
svetloba na vse iztočno obzorje. 
Dolina je ležala v senčni dre-
motiči, a holmi so se že prebuja-
li v mehki sivi megli. Globoko 
spodaj nad širno, brezmejno 
ravnino se je razžareval rdeč-
kast svit; postajal je toplejši, 
izpreminjal se je in jasnel. Mor-
je oblačnih hlapov, vedrih in ne-
premičnih, se je svetlikalo v rož-
nati rumeni; in rdeč obok se je 
vzdignil nad daljnim obzorjem. 
Zdelo se je, da ves ta svet hol-
mov, ravnin in dolin oživlja z 
dušo dne, ko se je pestrila v ju-
tranjem ognju. V žarko blešče-
či krasoti je stopalo solnce na 
nebo. 

Allie je divje vzkriknila; v 
daljavi, onkraj poti na zapad, se 
je svetlikala dolga, bela premi-
kajoča se vrsta voz. Oteta je 
bila pevarnosti gladu in pusti-
nje! Zahvalila se je nebesom in 
c bij ubila, da je ne bo sovražne 
usode, pa naj bi bila še tako 

okrutna, ki bi ji mogla omajati 
vero ali premagati njen pogum. 

Počakala je. Karavana je bi-
la mnogo milj daleč od nje; ka-
ravana, ne fata morgana, var-
ljiv privid širne planjave, čaka-
la je in prežala. Če so bile ure 
noči tako dolge, kaj ji je bilo 
teh nekaj dnevnih ur, ki so pri-
našale življenje in srečo! 

Naposled je zagledala izvid-
nike, jahajoče na čelu in ob bo-
kih izprevoda, in vole, ki so tru-
doma teptali svojo pot. Karava-
na je bila velika, dobro oprem-
ljena, oborožena zoper vsak so-
vražni, napad. 

Allie se je spustila z višine in 
je stekla proti poti. Kako ka-
menit je bil svet! Opotekala se 
je in noge so se ji šibile. Toda 
dospela je k poti, ustavila se in 
jela mahati z rokami. Neznanci 
niso bili več daleč od nje. Goto-
vo so jo bili zagledali. Kolovra-
tila je dalje in pomahnila izno-
va. 

Evo! Prvi izvidnik je zadržal 
konja. Pokazal je s prstom. 
Drugi jezdeci so se zgnetili oko-
li njega in karavana se je usta-
vila. 

Allie je začula glasove, vzkri-
lila je z rokami in poizkusila te-
či. Neki izvidnik je skočil s ko-
nja in ji je prišel naproti, s pu-
ško nared za strel. Karavana se 
je bala sjuške zvijače. Mršavi, 
sivi starec se je naglo približal. 

'Belo dekle!' je začula njegov 
vzklik. 

Ostali so pritekli; tudi Allie 
jim je omahnila naproti. 

"Belo d^kle v indijanski oble-
ki!" 

"Ušla sem . . . Indijancem!" 
je zahropla Allie. 

"Odkod?" je vprašal, mršavi 
izvidnik. 

"Tam izza hribov — mnogo 
milj odtod." 

Gruča okoli nje se je razsto-
pila, umaknila se človeku visoke 
rasti. 

"Kdo je to — kdo je to?" je 
vzkliknila nagel glas, mehak in 
gladek, a z rahlim jeklenim pri-
zvokom. 

Allie se je spomnila, da je že 
čula ta glas. Zagledala je veli-
kega moža v dolgi črni suknji 
in širokem črnem klobuku, s 
cvetličastim telovnikom in vi-
hrajočo ovratnico. Srce se ji 
je skrčilo v prsih. 

"Allie!" je viknil glas. 
Vzdignila je oči in pogledala 

v temen, zal obraz, v španski 
obraz z mandeljnastimi očmi, 
črnimi kakor glogove jagode, 
polnimi magnetične sile — v 
obraz, ki je mahoma zardel. 

Spoznala je moža, s katerim 
je živela mati, moža, ki ga je 
dolgo imela za svojega očeta; 
pustolovca D urada. Nato se je 
onesvestila. 

* * * 

Ko se je Allie vzdramila iz 
omedlevice, je ležala pod platneno 
streho prerijske barke; več so-
čutnih žensk se je trudilo okoli 
nje. 

Durada ni bilo videti; a ve-
dela je, da se ni zmotila. Voz' je 
drdral po cesti, kar so dale vo-
lom moči. Karavana se je bila 
oči vidno ustrašila [bližine Sju-> 
zov in se je dvizala, da bi čim 
preje ušla iz nevarnega kraja. 

Na večino vprašanj Allie vob-
če ni dala odgovora; pila je z 
žejnimi požirki, jesti pa ni mo-
gla, ker je bila preveč upehana. 

^Čigava je karavana?" je bi-
lo edino vprašanje, ki so £a culi 
iz njenih ust. 

"Duradova," je odgovorila 
ena izmed žensk in glas, s ka-
terim je rekla to, je pričal, da je 
Durade važna osebnost. 

Allie je spala, spala mnogo ur 

in dremala nato s kratkimi pre-
sledki. Karavana se je ustavila. 
Allie je čula stare, znane ji po-
ječe krike volarjev. Kmalu je 
bil okoli nje tak hrup in dirdaj, 
da se je povsem prebudila. Še 
trenutek in morala je biti pri-
pravljena, da pogleda Durada iz 
oči v oči. Kaj naj mu reče? Ko-
liko mu sme izdati ? O materi ni-
ti besedice ne! Njegova obzir-
nost do nje bi se zmanjšala, če 
bi prišlo na dan, da ji leži mati 
v grobu. Zakaj Alličine matere 
se je Durade vedno bal. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Mir ali vojna do konca, pra-
vijo nacionalisti 

London, 22. novembra. Sov-
jetska Rusija je priznala vesti, 
da namerava umakniti svoje če-
te in orožje iz Španije in da ne 
bo zanaprej več pomagala špan-
ski vladi. Medtem se pa poroča 
iz Španije, da je prišlo do poga-
janja med zastopniki generala 
Franca in med zastopniki ma-
dridske vlade. Namen pogajanj 
je narediti premirje in končati 
civilno vojno. Ako ne bodo po-
gajanja uspešna, tedaj je gene-
ral Franco pripravljen prihod-
nji mesec začeti z največjo ofen-
zivo in prisiliti mir. Franco je 
baje izjavil, da je takoj priprav-
ljen za mir, ako madridska vla-
da pristane, da Španija postane 
monarhija in zasede prestol eden 
izmed sinov bivšega španskega 
kralja. Baje je celo anarhistična 
Katalonija pripravljena poma-
gati Francu pri sestavi monar-
hije, ako Franco privoli, da osta-
ne Katalonija samostojna. Poro-
ča se tudi, da je nastal velik spor 
med pristaši španske vlade. Med 
tem pa stoji 800,000 vojakov na 
bojnih, poljanah in čaka nadalj-
nih dogodkov. 

A ta Oliva Dionne, oče kanadskih petork, je bil oni dan 
v New Yorku, kjer je nakupil za svoje miljenke razna bo-
žična darila, kot vidite na sliki. 

MALI OGLASI 
STENSKI KOLEDARJI 

Vsem oniim, ki ste pošiljali 
svojcem v domovino naše 
stenske koledarje, naznanja-
mo, da jih imamo tudi letos v 
zalogi, enako velike in razli-
čne z velikimi številkami. 
Kjer so takega koledarja že 
vajeni, ne morejo biti brez 
njega, ko nastopi novo leto. 

Največ prijaznosti izkažete 
svojcem v domovini, ako jim 
pošljete celoletni spomin in za 
to je posebno primeren velik 
stenski koledar. Prinesite ali 
pošljite naslove za vaše prija-
telje kjerkoli. Za vsak posla-
ni koledar je treba priložiti 
25c * 
A. GRDINA IN SINOVI, Inc. 

6019 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio 
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IWear î B r a z i s B r o s . ! 
OVERCOATS % 
TOPCOATS 
From our Factory 

to you 

$ 1 5 - 5 0 and $17-75 

Latest Styles 
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BRAZIS BROS. 
3 Stores: 6905-07 Superior Ave. 

6022 Broadway 

404 E. 156th St., near Waterloo Rd. 
A. Kostelic, Mgr. 

SPOMNITE SE SVOJIH DRAGIH 
V STAREM KRAJU Z A B O Ž I Č 

Lepa in hvalevredna je navada, da se ob praznikih ka-
kor so: BOŽlC, Velika noč in drugi, spominjamo na one 
drage, ki so onstran morja v domovini, ter jih skušamo 
razveseliti na en ali drugi način. Ni pa bolj primer-
nega darila kot je darilo v denarju. Vsakdo, ki dobiva 
pisma iz starega kraja ve', kako se ljudje pritožujejo 
zoper draginjo in pomanjkanje denarja; so pač raz-
mere take in ljudje so res potrebni podpore in pomoči-
Mi, ki smo tukaj, smo mnogo na boljšem; res je, da 
tudi tukaj niso razmere sijajne, daleč od tega, vendar 
skoraj v vsaki družini je kdo, ki ima delo in z nekoliko 
požrtvovalnostjo se lahko prihrani nekaj dolarjev, s če-
mer se onim v domovini napravi mnogo veselja. 

Ker nikakor ni varno pošiljanje denarja v pismih, V0 ' 
sebno sedaj ne, ko se približujejo prazniki, mnogo P1' 
sem namreč nikdar ne pride v roke onim, katerim s ° 
namenjena, se torej poslužite za pošiljanje denarja v 

stari kraj tvrdke, ki je že na tisoče dolarjev odposlala 
v stari kraj, tvrdka, ki ima dobre zveze s starim kra-
jem in tvrdke, kjer bodete prav vljudno sprejeti in v 

vsakem oziru zadovoljno postreženi, tako z dnevnimi ce-
nami kakor s točno postrežbo, to je tvrdka: 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave., v S. N. Domu 

KOLLANDER pošilja denar v dolarjih, dinarjih, lira h 

in šilingih, kakor pač pošiljatelj želi. Vsaka, tudi naj-
manjša pošiljatev, je garantirana in bo točno izvrse > 
za vsako dobi pošiljatelj lastnoročni podpis prejemni 
ali potrdilo od pošte. 

Z A H V A L N A 

Z A B A V A ! 

Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ priredi nocoj 
večer, na predvečer Za-
hvalnega d neva, lepo do-
mačo zabavo in veselico. 

Veselica se vrši v Slo-
venskem domu, Holmes 
Ave. Pričetek ob 7:30 
zvečer. Predvsem je va-
bljeno številno članstvo 
društva, kakor tudi njih 
družine in prijatelji od 
blizu in daleč. 

Vsem navzočim se bo 
kar najbolj postreglo z 
vsemi dobrotami v jedi in 
pijači in med svojimi pri 
jatelji se boste gotovo do 
bro zabavali in odnesli le-
pe spomine iz veselice. 

Odbor prijazno vabi 
številno občinstvo na po-
3et. Igrala bo izvrstna 
godba. 

Pri KOLLANDERJU dobite tudi jugoslovanske in ita-
lijanske znamke. 

Vsakdo, ki pošlje denar v slari kraj dobi pn 
Hollander ju krasen stenski koledar zastonj. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE TRGOVCE! 
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Poskusiti morate tdvati na tem stroju, da »e bo-ste prepričali, kako lepo Siva. Cona $49.50 A več 
Prihranite pri 

Norwood Appli-
ance & Furniture 

Co. 
6104 St. Clair 

ENdicott 8634 
Odprto zvečer 

SDZ BUDS ENJOY 
MEETING; FROLIC 

Our meeting of Nov. 13th is 
one to be remembered by all. 
We had the pleasure of enter-
taining a few dist i n g u i s h e d 
guests from Collinwood. Mr. 
Lah, Supreme Vice President 
was present and made a dona-
tion to our treasury. Also 
present was Mr. Pozar repre-
senting lodge Naš Dom, SDZ 
No. 50, who generously con-
tributed. We wish to extend 
thanks to both, and for Mr. 
Shuster's presence. 

We had a very orderly meetr 
ing which lasted until 8:30. 
Some orations were given by 
our visitors. After the sober 
atmosphere made its finale we 
got into the swing of enter-
tainment. Rose Bizyak, with 
the accompaniment of Ralph 
Stemberger, very ably did a 
tap dance. Betty Zidanic and 
Eleanor Bizyak also a dance 
team, presented us with a tap 
dance. Florence Pugel gave 
us a solo. Refreshments were 
served during the course of 
the evening, followed by rol-
licking games. With sad adieu 
our guests made a very cordial 
exit, uttering words of praise 
and thanks. This concluded 
our meeting with the under-
standing that next month on 
Dec. 11 at 8601 Vineyard Ave. 
we are to entertain the offic-
ers of the N e w b u r g SDZ 
Knights. 

Getting into the Christmas 
spirit we are to exchange 10 
cent gifts at the next meeting. 
—Dorohy Zidanic, treasurer. 

NAZNANILO IN Z A H V A L A 
Globoko potrti v naših srcih na tem mestu izrekamo zahvalo 

vsem onim, ki so v času smrti in do pogreba našei drage in ljublje-
ne soproge, matere in sestre 

Mi sprejemamo 
bančne knjižice North American 
banke za nakup sukenj, površni-
kov in oblek. 

Brazis Bros. 
6905 Superior Ave. 

(X Thurs.) 

ROSE SINTIC 
ROJ. STANKO 

izkazali prijateljstvo in naklonjenost. Naša nepozabna blagopokoj-
na nas je za vselej zapustila <i|ne 20. oktobra ob 9:15 dopoldne, pre-
videna s sv. zakramenti za umirajoče ter odšla v boljši večni svet v 
starosti 47 let. I 

Prav iz dna srca se zahv.il ju jemo številnim našim prijateljem, 
ki so položili krasne vence ob njeni krsti. Ravno tako tudi onim, ki 
so darovali za sv. maše. Dalje tudi onim, ki so dali svoje avtomobile 
k zadnjemu sprevodu. 

Kako veliko občinstva jo je prihitelo kropit in jo potem tudi 
spremile v cerkev ter do groba na Kalvarijo. Preveč bi bilo pisati 
imena vseh, saj vemo, da tega nihče ne pričakuje. Radi tega se vsem 
in vsakemu posebej zahvaljujemo iz srca. Omenimo naj le društva, 
ki so korporativno izvršila svojo sestrsko! dolžnost: častni straži 
pedruž. št. 25 SŽZ, dr. sv. Ane št. 4 SDZ, dr. Marije Magdalene! št. 
1 6 2 in dr. Marije Bistričke št. 47 HBZ. Hvala Mrs. Rose Konečnik, 
predsednici dr. M. B. in Mr. A. Grdini za nagrobne govore. Tako 
tudi pogrebnemu zavodu A. Grdina in Sinovi zg) vse naklonjeno 
oskrbovanje pogreba in prostorov. Da še dodatno izrečemo zahvalo 
Mrs. Agnes Gorišck in Mr. Frank Ferenčak, ki sta, dospela iz Pitt.s-
burgha, Pa. na pogreb. Bodite prepričani vsi, da vas tudi mi nikoli 
ne bomo pozabili. Ohranili bomo vaša imena in ohranili jih v čast-
nem spominu na vas. 

Tebi na, ki si bila nam vse in ki si odšla oc* nas, naj odslej rosi 
večni božji mir. Mnogo si za nas storila, mnogo tudi drugim uslug 
naredila ter bogatih del za dušo pridobila. Le uživaj zdaj pri Bogu 
plačilo, ki je neskončno. Mi pa bomo ohranili blag spomin na Tebe 
in tudi na one v Tvojem imenu, ki so Tebi in nam izkazovali toliko 
naklonjenost ob času, ko si odhajala od nas. 

žalujoči: 

JOSEPH SINTIč, soprog; 
ERMA ROSE, hči; MARY KENIK, sestra. 

Cleveland, O., 24. novembra, 1937. 

E. 61st ST. GARAGE 
POPRAVLJALNICA MOTORJEV 

OGRODJA IN FENDERJEV 
Barvamo avtomobile 

H End. 9231 1109 E. 61 St. 
RICH & PETROVIČ 

CLOVER DAIRY 
MLEKARNA 

JOS. MEGLIC, lastnik 
1003 E. 64th St. ENdicott 4228 

Se toplo priporoča 

xxitxutmtttititiitiiiiiittttimtstxtuittttttt 

Sedmak Moving 
6506 St. Clair Avenue 

HEnderson 1920 
15022 Saranac Rd. 

Dober premog in drva za 
greti ali sušiti meso. 

DR. L. A. STARCE 
Pregled exit 

Uws 10-12. 2-4. 7-ij. Ob .r«dah 10.1*. 
4411 St. Clair Ave. 

iiraška kamnoseška obrt 
15S07 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina & S0IW) 

EDINA SLOVENSKA IŽDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

Naznanilo^ 
Naznanjam, d a i z d e l u j e m 

"Wood Fiber" cvetlice za vsako-
vrstne namene in prilike. Izdelek 
je najboljši te vrste. Zlasti se 
priporočam nevestam in tovari-
šicam za okrasek na glavi, imam 
vsakovrstne, po okusu narejene, 
gardenia, orchids. Nadalje tudi 
za cvetlične pospde, okinčahje 
sob imamo jako lepe rdeče Poin-
settia, zlasti za božične pranike. 
Cene zmerne. Vprašajte pri 
Mrs. R. Paulin, 2636 Idlewood 
Rd., Cleveland Heights. Tel. 
SKyline 6150-J. 

(Nov. 20. 24. 27.) 

V najem 
se da stanovanje, 5 sob, kopali-
šče, vse prenovljeno. Rent $20. 
Vprašajte v trgovini na 7002 St. 
"Clair Ave. (277) 

" v najem 
se da stanovanje, eno 5 sob, zgo-
rej, mesečno $28.00. Drugo, spo-
daj, 5 sob, $30.00 na mesec. Sta-
novanje je na 13812 Deisse Ave. 
Vprašajte pri F. J. Turk, 838 E. 
185th St. Tel. ICEnmore 3153-W. 

(277) 

CRUSADER JRS. PLAN 
CHRISTMAS PARTY 

At our last meeting we again 
discussed basketball, but be-
cause our sports director Bill 
Vicic was absent Frances Zu-
lich, secretary of - the Modern 
Crusaders did the pinch-hit-
ting. She gave some very good 
pointers that proved interest-
ing. Our team practiced at 
Collinwood High School gym 
and we had some favorable 
results. Keep up the good 
work, boys! 

We then discussed our mem-
bership campaign which shall 
end January 15, 1938. Leonard 
Gornik (alone) enrolled seven 
new members. May our new 
membership drive continue at 
the rate it is going now and 
also after January 15. Dur-
ing the course of our meeting 
we discussed the rules of our 
lodge that were written up by 
Frances Zulich and read by 
Stanley Robinhood. 

We have been promised that 
the Juniors of SDZ No. 23 will 
be with us at our next meet-
ing and they can be assured 
that it will be a pleasure for 
us indeed! After the regular 
order of business we shall have 
a Christmas Party, a party 
that everyone has been looking 
forward to. 

We were glad to have the 
adult Crusaders at our meet-
ing and we hope that Bill Vi-
cic will be able to attend our 
next meeting and party Dec. 
17. Here's hoping that every-
one comes to this affair.—An-
gela Turk. 

o— 
ROYAL COMRADES NOTE! 

SDZ Royal Comrades are 
notified of an important meet-
ing this Friday at 6:30 p. m. 
If you haven't been attending 
the meetings, please come to 
the Society Home in Euclid 
Friday, Nov. 26 and meet your 
friends. 

Obuvalo za vso družino UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena ^ A A f 
in stane s a m o : 

Naroč i la spre jema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O 

BUTALA'S 
SHOE STORE 

6410 St. Clair Ave 

LOUIS 0BLAR 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
PoiušLvo In vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

"NE ZAČNE? TO NI IZGOVOR. 
GOSPOD, IMETI BI MORALI 

l^IIIIIjii.J.11..! GARANTIRANO 
i STARTANJE! 

UN UT«5 
?ARKtN« 

BOŽIČ O M l DOMOVINI 
Izberite si eno iz udobnih plovb 

REX 
4. DECEMBRA 

j Preko Napla r . . „ , . . ' 

J U G O S L A V I J A 
NAJHITREJŠA DIREKTNA PROGA 

Pojdite v vašo domovino, po solnčni južni poti, n « i M * * Pot Po-
letno vreme in čisto morje se vam najbolj prilega »» « ™ A N _ LINL 
parniklh, parnlki ki so neprenosljivi glede udobno^ £ Pos ezbe „ 
modernem potovanju po morju In posebno izaeid"«. •> 
potovati po JUŽNI POTI. _ . 

V U L C A N I A - SATURNIA ^ 
Naravnost v Jugoslavijo—23. dec.. 8. jan., 18- " ndr-

REX — C. DI SAVOIA - KOMA 
Preko Genove—1. dec., 15. dec., 5. jan., la. Jan., 9- too. 

Za informacije in rezervacije .se obrnite na katerikolega zastopnika ali 
na naš urad 

1000 CHESTER AVENUE, CLEVELAND, » m u 

x IT R LI U N E 

SOHIO 

Pristopite k Slovenski Dobrodelni Zvezi 

Plesno veselico 
priredi 

DRUŠTVO NAPREDEK ŠT. 132 JSKJ. 
V DRUŠTVENEM DOMU NA RECHER AVE. 
na Zahvalni večer, 24. novembra 1937 

Godba E. Sešek — Vstopnina 2oc 
Puran za darilo 

Za dobro postrežbo, mnogo veselja, obiščite nas ta večer. 
Vabi odbor, 

In your joyful moments SDZ 
is your friend. 

SS 

S. D. Z. NEWS 
SDZ Sightseer 
"BOWERY BRAWL" 

In spite of bad weather over 
300 SDZ members and friends 
heeded "Bowery Jake's" invi-
tation to the Bowery Brawl. 
Boy! What an atmosphere! 
What costumes! Time really 
marched back to the "Gay 
Nineties." Upon entering, we 
were collared by Matilda Sus-
tarsic and "Frenchy" Nagy 
for the grief (adm.). 

In Mugsy's Saloon, "Sadie 
Zilch" Kozely sold us some 
tic's for "suds" and "slugs." 
Ordered a "sasparilla" but 
"Diamond Jim" G r e g o r č i č 
poured us a stiff "slug." "Slip-
pery Joe" Gregorčič, ace draw-
back on the Gas-House A. C.-
telling a mob of goils of his 
exploits on the gridiron. — 
"Mickey McGuire" Vicic gave 
us one of those looks that kill, 
when we asked his girl friend 
"Ophelia" Pungerchar for a 
dance. Rudy Lokar celebrated 
his (weekly?) birthday behind 
the barroom door, with Joe 
Vraneza and Stan Robinhood 
yelling "Hey! It's our birth-
day, too!" 

Out in the ballroom we made 
a round of inspection of the 
oil painting's. When we reach-
ed Sadie Snoop's portrait, we 
overheard s o m e t h i n g like: 
"Wow! What a sour puss!" 
Boy! No wonder she's a news-
hawk! Look at that beak!" 
But cheer up, Snoopy old dear, 
you are still "tops" when it 
comes to newshawking. Don't 
forget I'll be S. D. Zeeing you 
tomorrow at the SDZ Day cel-
ebration. 

Here and There 
" J e r r y " Krall with that 

longing look in his eyes when 
a certain young girl isn't 
around. — Ye editor celebrates 
his birthday everytime a pret-
ty girl is around. — Marty 
Svete's right hand man Lou 
Krajc is up and around again 
after undergoing an operation. 
—Don't see much of Mike Ko-
lar anymore.—Wonder if Rob-
inhood is still telling that 
story about Hide? And this 
writer is waiting for the re-
lease of some more stories, 
such as "Muchen," etc. 

The Sightseer will be at that 
gala SDZ Day, but is sorry to 
announce that the car will be 
loaded to capacity because the 
Sightseer is bringing all of his 
relatives to the program and 
dance that day. So if you own 
a car, get your parents and 
relatives to go to the SDZ Day 
affair and then your folks and 
the rest of the parents can 
get acquainted with each oth-
er. Everybody is going, let's 
cooperate 100.%. 

HEAR,THEN SEE 
PROGRAM OF SDZ 

Listen in between the hours 
of 11:30 a. m. and 12:30 p. m. 
you'll hear the most entertain-
ing and most modern Slovenian 
program ever to go on the air-
waves. 

The Modern Crusader Glee 
Club accompanied by Jack Na-
gel's ten-piece orchestra will 
be the featured entertainers 
during the radio hour. You 
will have the pleasure of hear-
ing a few SDZ Supreme Board 
members and Mr. Frank Surtz 
announcing. 

The Junior League, Eastern 
Stars, Magic City Juniors and 
the Modern Knights will be 
well represented. 

Never in the history of any 
fraternal organization has one 
shown so much faith and given 
as much cooperation as is be-
ing given by the SDZ in this 
venture and many others of 
the past. 

The Radio Hour is only the 
beginning of a perfect SDZ 
Day. In the afternoon the 
stars of the radio program 
will entertain at the Slovenian 
Workmen's Home on Water-
loo Rd. This program will 
commence at 3 p. m. 

What a treat it will be to 
see yourselves as others saw 
you at the past Olympiads. 
Movies of these athletic spec-
tacles will be shown, which 
should prove very interesting 
to you and your friends. 

In the evening you may have 
the pleasure of dancing to the 
wonderful strains of Frankie 
Yankovic's orchestra. The com-
plete affair admission price is 
50c, for dancing only, 35c. 
Let's make it the biggest day 
in SDZ history,' Thanksgiving 
Day, Thursday, November 25. 

o 

THANK YOU 
Eastern Stars, SDZ No. 51, 

wish to extend many thanks to 
all of their guests who made 
the Bowery Brawl the success 
it really turned out to be. Al-
though the worst snowstorm 
of this winter season was lash-
ing the city, many came from 
far and near to celebrate with 
the Stars. We wish to thank 
the many persons that dressed 
in Bowery style, and also Mrs. 
Kozely and Mrs., Menart for 
the very good work in the 
kitchen. All in all the East-
ern Stars really mean— 

THANK YOU! 
O 7 

SUPREME BOARD 
PERSONALITIES 

by Robinhood 
To the Supreme Board, kind 

and good, 
Who treat us as parents would : 
Mr. Ponikvar, so straight and 

staid, 
May gentlemen like him never 

fade. 
Mr. Okorn with that touch of 

humor; 
An agreeable companion, is 

the rumor. 
Mr. Gornik, so interesting and 

serious, 
In a verbal combat would be 

dangerous. 
Mr. Surtz, pal and man of the 

hour; i 
May1 his golden jokes never: 

grow sour. 
Mr. Penko with his emotionaj 

strain, i 
On par with Kern for an in-

telligent brain. 
If you can't land that pros. 

pective member, 
Just write a note to Mrs. Yer-

man. ' * f iTHR| 
These are some, but there are 

more— 1. 
All true blue right thru the 

core. 
o 

In times of bereavement 
SDZ is your best friend. 

CLAIRWOOD BO 
Mohawks 

Kaiish.. 125 168 128 
I'irc 90 101 149 
Gruincr 1S4 178 165 
Blind.... 161 161 161 
Blind . . 175 175 175 

WLING RESULTS 
Pawnees 

Purebar 182 176 190 
Blind 116 116 116 
Blind 138 188 138 
Duchc.... 176 190 133 
Bokar.... 197 175 164 
Handicap 3 3 3 

Totals 735 778 773 

Seminolos 
Blind.. . 172 172 172 
Sorn 95 108 89 
Podpod'c 142 154 169 
Blind... 198 193 193 
Jadrioh 177 147 152 

WLING RESULTS 
Pawnees 

Purebar 182 176 190 
Blind 116 116 116 
Blind 138 188 138 
Duchc.... 176 190 133 
Bokar.... 197 175 164 
Handicap 3 3 3 

Totals 735 778 773 

Seminolos 
Blind.. . 172 172 172 
Sorn 95 108 89 
Podpod'c 142 154 169 
Blind... 198 193 193 
Jadrioh 177 147 152 

Totals 812 798 744 

Cherokaes 
Kennedy 143 149 111 
Blind 1 36 136 136 
Lukek. . . 143 158 170 
Zupančič 158 150 111 
Novak 160 164 135 
Handicap 22 22 22 Totals 779 774 775 

Sioux 
Vidmar 116 145 126 
Novak. 193 187 162 
Gvainer 110 165 186 
Pirc 144 112 98 
Goloblo 158 136 136 
Handicap 19 19 19 

Totals 812 798 744 

Cherokaes 
Kennedy 143 149 111 
Blind 1 36 136 136 
Lukek. . . 143 158 170 
Zupančič 158 150 111 
Novak 160 164 135 
Handicap 22 22 22 Totals 779 774 775 

Sioux 
Vidmar 116 145 126 
Novak. 193 187 162 
Gvainer 110 165 186 
Pirc 144 112 98 
Goloblo 158 136 136 
Handicap 19 19 19 

TotaiB 762 764 683 
Shawnees 

Zust 166 156 140 
Zupančič 181 142 192 
F«rluga 112 160 167 
Kennedy 181 113 14S 
Bav«c.... 166 142 154 

TotaiB 740 754 676 
Wahoo 

Pirc 104 H I 107 
Breskv'r 126 207 174 
Zuot 199 185 178 
Messe 156 166 .181 
Shuster ISO 200 145 

Totals 715 859 780 

Totals 700 702 810 

Black Feet 
Zupančič 138 165 115 
Strobel.. 93 168 137 
trainer 192 186 214, 
Cerne. . . 167 142 154 
Kogoy.. . . 254 146 182 
Handicap 85 85 85 

TotaiB 740 754 676 
Wahoo 

Pirc 104 H I 107 
Breskv'r 126 207 174 
Zuot 199 185 178 
Messe 156 166 .181 
Shuster ISO 200 145 

Totals 715 859 780 
Totals 869 827 837 

SCHEDULE FOR SUNDAY, 
NOVEMBER 28 

Alley 1—2: Black Feet vs. Semin-
oles. 

Alley 3—4: Pawnees vs. Sioux. 
Alley 5—6: Wahoo.s vs. Mohawks. 
Alley 7—8: Cherokees vs. Shawnees. 

TEAM STANDINGS 
6 714 

Seminoles 21 13 8 619 
Pawnees 9 571 
Mohawks 21 11 10 524 
Shawnees 21 11 10 524 
Black Feet 21 8 13 381 

17 190 



S. D. Z. DAY TOMORROW= 
- S. D. Z SDZ D A Y 

A treat for all on our RADIO HOUR 
Will come to you from the Terminal Tower; 
The call letters of the station are WCLE 
The program is sponsored by SDZ. 

— — I 

SLOVENIAN WORKMEN'S HOME 

WATERLOO ROAD 

P R O G R A M : 3 P. M. D A N C E : 8 P. M. 

RADIO BROADCAST STARTS AT 11:30 A. M. 

$ "" .... , . . A M E R I K A DOMOVINA, NOVEMBER 24, 1937 

—ENGLISH SECTION-

SLOVENIAN MUTUAL BENEFIT ASSOCIATION 

6403 ST. CLAIR AVE RUDY LOKAR, Editor ENdicoit 0886 

NEWS • 

CLEVELAND SLOVENES, SDZ CHAMPS, 
STAGE VICTORY BALL SATURDAY 

SDZ TALENT TO ENTERTAIN UNSEEN THOUSANDS; 
BARBERTON TRIO, CRUSADERS' GLEE CLUB FEATURED 

JOHNNY SULEN'S BAND T O PLAY 
Fifteen sturdy baseball play-

ers, participating under the 
colors of the Cleveland Slo- ' 
venes SDZ No. 14 went out and 
made a near perfect record in 
the SDZ Baseball League and 
won the SDZ gonfalon. This 
is just a brief introduction of 
the group that is sponsoring 
the Victory Dance this coming-
Saturday, Nov. 27. 

Again under the same colors 
they predict a near perfect 

Clairwood Bulletin 
November Meeting 

Dr. Vincent Opaskar says he 
is sorry he missed the last 
meeting. So are we. Clair-
wood Nite will be up to $5.00 
at the December meeting. Lou 
Pirc, chairman of 'the Scare-
crow Ball, made a partial re-
port on the dance. Please do 
him a favor, folks, by making 
your returns as soon as pos-
sible. President Sanders ap-
pointed a committee in charge 
of entertainment f or the next 
meeting, which also happens 
to be election night, and they 
are planning to make it the 
best ever, but more about that 
later. 

He Picked a Winner! 
Victor Jadrich picked the 

name "Clara" to win the tur-
key donated by Joe Pozelnik 
at the Alleys last Sunday. 
Bowling Scores, Schedule and 

Standings on Page 5 
Happy Birthday! 

Lou Novak celebrated his 
21st birthday last Saturday. 
Is that what hurt your bowl-
ing score the next day, Lou? 

Vacationing ! 
Eleanor Cerne will do her 

Thanksgiving in New York 
City as the guest of Emily Fa-
bian, a Cleveland girl, dancer 
at the International Casino, 
considered " tops" on Broad-
way. Incidentally, tho Elean-
or has done more traveling 
than the average girl, includ-
ing airplane, it will be Elean-
or's first experience on a train 
and is she T H R I L L E D ! 

Let's Get Acquainted! 
Introducing Eddie B o k a r , 

6615 Edna Ave., free, white 
and just 21 (last week). Earns 
his bread and butter as a 
chemist for American Steel & 
Wire Co. With an eye to his 
future, is studying metallurgy 
at Fenn, smart fe l low! Does 
not mind being called "Darl-
ing," and for no good reason 
at all, answers to the nick-
name of "Kosmotie." Blonds 
are his weakness—so is bread-
ed porkchops — so are blue 
striped neckties. Hates soup, 
never drinks coffee — prefers 
cocamalt or milk (the big sis-
s y ! ) . Spends a great deal of 
time reading, sleeping, playing 
cards, and "crashing" movie 
gates. Has a style all his own 
when it comes to playing ping 
pong—is a baseball addict— 
and bowls a pretty nice game. 

o 
SDZ is centralized; tell your 

friends to join now! 

crowd for their gala dance and 
are at this time inviting all 
of the SDZ b a s e b a l l fans, 
lodges and friends to attend 
and make merry with the 
champions. 

For the occasion they have 
engaged the services of John-
ny Sulen's orchestra, a favor-
ite of the Newburg vicinity. 
Sulen has proven himself quite 
popular in other neighborhoods 
and is very adept in furnish-
ing the dance numbers that 
you may request. The boys 
on the committee have in the 
past attended other SDZ af-
fairs and would be very much 
pleased if they would have a 
nice turnout for this affair. 

Remember the Victory Ball 
at Knaus' Hall, East 62 and 
St. Clair Ave. The dance hall 
is located on the third f loor 
with the entrance on the side. 
The admission is only 25 cents 
and the date is this Saturday, 
Nov. 27 at 7:30 p. m. 

—o 
Frankie Yankovic's popular 

orchestra will accompany the 
Sezun sisters on tomorrow's 

R a d i o Hour. 

ernocm fehow 

of dancing to 
Prank Yankovic Yankovic's ar-

rangements in the upper hall. 
Pete Srnick will entertain in 
the lower hall. 

o 

MORE SDZ NEWS ON 
PAGE 5 

ALL PRIZE WINNERS 
NOTICE 

Please be on hand f o r the 
SDZ Day program tomor-
row afternoon. The awards 
shall be presented to the 
Cleveland Slovenes and the 
France Prešeren b a s e b a l l 
teams. Also rings and med-
als to the Olympiad winners 
and prizes f o r membership 
derby winners. 

—Committee 

Above is pictured Mr. Jack Nagel, who shall direct the SDZ 
Radio Hour from 11:30 to 12:30 over station WCLE (610 Kilo-
cycles), tomorrow (Thanksgiving Day). The afternoon pro-
gram will also be under his able direction. 

VARIETY PROGRAM 
SLOVENIAN WORKMEN'S HOME 

Starting at 3 P. M. 
1. Olympiad Movies 
2. Award Presentation 
3. Stage Program 

Dancing—8 P. M. 
Frankie Yankovich's Orchestra (Upper Hall) 

Pete Srnick (Lower Hall) 

Admissions 50$* and 35^ 

By Joe M. Vraneza 
SDZ's great day is tomor-

row, oh boy, are some people 
glad! The SDZ is again spon-

b u r n , w i t h 
members h i p s J o e V r a n e z a 

outnumbering our SDZ 100 to 
1, are afraid to tackle such 
great achievements as has our 
organization. It takes such 
progressive members as are in 
the Slovenian Mutual Benefit 
Association to do such things 
as: sponsor an O l y m p i a d , 
Bowling tournaments, Baseball 
league, Basketball league, Ac-
quaintance Gatherings in dif-
ferent localities; and now this 
greatly publicized Radio Pro-
gram. 

With the fine co-operation of 
the Supreme Board, both fi-
nancially and otherwise, the 
Junior League entertainment 
committee and the M. C. Glee 
Club we have made it possible 
for you to hear your favorites 
in a one hour broadcast. 

In 
this program, featuring the 
Glee Club you will hear such 
well known persons as: Anne 

Bill Vicic 

T h e y ' l l T e l l W o r l d ' B o u t S. D . Z . 

JOHN GORNIK JOSEPH PONIKVAR FRANK M. SURTZ 
Above pictured are members of the Supreme Board of SDZ who will make history with 

their talks over station WCLE (610 Kilocycles)—11:30 'til 12:30 tomorrow on the Radio Hour. 
Mr. Surtz will act as guest announcer. 

MORE SDZ NEWS ON 
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Wadnak and the Zupec sisters 
from Barberton, O., in a trio; 
the Sezun sisters duet from 
the ' Eastern Stars; Frankie 
Yankovich, also from the East-
ern Stars; Johnny Pecon and 
his accordion from the Mod-
ern Crusaders; two solos by 
juveniles from out Euclid way 
(either belonging to SDZ. No. 
6 or the Modern Knights) ; 
duet by two young lads f rom 
one of the Collinwood lodges, 
and probably the octet. (There 
may be changes in the pro-
gram. This is not final.) 

This program will be on the 
air when a good many of you 
will probably be digging into 
a very nice juicy turkey. The 
time will be 11:30 a. m. and 
will last on through 'til 12:30 
p. m. Don't forget the station 
—it's WCLE at 610 kilocycles. 

In the afternoon at 3 p. m. 
you can see all your radio per-
formers as well as hear them. 
Yes-sir-ee, they will put on 
another p r o g r a m after the 
showing of the movies of the 
past Olympics. Believe it or 
not, the 1937 Olympics have 
plenty of romance in them too. 
See those marathon runners 
start and f i n i s h that long 
131/2 mile grind. It's swell. 
Oh, why tell you all about it, 
you'll be there to see them 
yourselves. 

o 

SDZ offers to it's members 
cultural activity in abundance. 

By Bill Vicic 
Tune in, folks, on the SDZ 

Radio Hour and hear SDZ's 
hit parade of talented per-
f o r m e r s to-
morrow noon, 
on Thanksgiv-
ing Day. Be 
sure to note 
that there is a 
change in the 
t i m e of the 
prog ram, — 
11:30 a. m.— 
12:30 p. m. on 
station WCLE 
brcadca sting 
on a frequen-
of 610 Kilocycles. 

Really and truly the out-
standing performers in the 
Slovenian Mutual Benefit As-
sociation shall entertain, these 
are the survivors of the audi-
tions that were held during the 
last few weeks. 

J o h n n y Pecon's orchestra 
which doesn't need an intro-
duction to radio listeners or 
dance followers will appear 
on the program, Frankie Yan-
kovic's orchestra will likewise 
appear, and this orchestra also 
needs no introduction for they 
have broadcast over the Slo-
venian program many Sundays 
in the pa^t year. The latter 
will do double duty, when they 
accompany the Sezun sisters 
who have entertained many 
times with their songs that 
satisfy. Irene Jazbec, soloist 
from Euclid, Ohio, will be ac-
companied by the Modern Cru-
sader Glee Club under the able 
direction of Jack Nagel. 

Other numbers of interest 
will be the duets and solos 
that shall be sung by John 
Zajc and Rudy Jelercic, Frank 
Moze and Vladimir Malecker. 
From the Barberton Magic 
City Juniors, Anna Wadnak, 
Angela and Marie Zupec will 
thrill the listeners with their 
trio arrangements. All the 
above will be accompanied by 
the Modern Crusaders Glee 
Club and the ten-piece Nagel 
orchestra. 

The guest announcer of the 
hour will be the fluent speak-
ing Frank M. Surtz, member 
of the Supreme Board and 
president of the SDZ Junior 
League. Short talks in Slo-
venian shall be given by Su-
preme President Joseph Ponik-
var and Supreme Secretary 
John Gornik. 

With this new venture which 
shall make SDZ history very 

soon, you can easily under-
stand why this great organi-
zation has been so often called 
"It's Modern." 

SDZ Variety Program 
Following the radio broad-

cast the performers shall hur-
ry home to their Thanksgiving 
dinners and then to the Slo-
/enian Workmen's Home on 
Waterloo Rd., scene of the gala 
program that will feature the 
radio stars in person. The 
afternoon stage performance 
will begin promptly at 3 p. m. 

First on the program will be 
the showing of the 1982 and 
1933 Olympiad movies. And 
next will be the first showing 
of the 1937 Olympiad that was 
held at Pintar's Grove last La-
bo? Day. 

After the movies, awards 
will be given to the winners 
of the SDZ Baseball Cham-
pionship and the runners-up, 
also awarded for their splen-
did showing will be the ath-
letes that finished first, sec-
ond or third in the Labor Day 
Olympiad. Then the Member-
ship Derby prize winners shall 
be awarded. 

The radio broadcast will be 
re-enacted in person and this 
should certainly prove to be a 
hit, even tho you do listen to 
the Radio Hour. 

From Morn 'til Night 
Yes-sir-ee from morning 'til 

night SDZ shall celebrate, for 
in the evening Frankie Yan-
kovic's orchestra will entertain 
the dance goers in the main 
ballroom while in the lower 
hall Pete Srnick will be ready 
to satisfy the dancers that 
crave more Slovenian polkas 
than anything else. Both mu-
sicians are popular in their 
respective neighborhoods and 
a good time is in store for all, 
be they young or old. 

Price of admission for the 
afternoon program and the 
dance in the evening is f i f ty 
cents. For dancing only the 
admission will be thirty-fiv e 

cents. 
SDZ Day Schedule in Brief 
1. Radio Hour : 11:30 a. m. 

to 12:30 p. m., station WCLE. 
Slovenian Workmen's H o m e : 

2. Variety Program: 3 p. m. 
'til ? ? ? 

3. Dancing in both halls: 8 
p. m. 'til ? ? ? 

The SDZ at this time wel-
comes all their members and 
friends to attend the hit of the 
year, SDZ Day, tomorrow — 
Thanksgiving Day. Welcome^ 

JOSEPH OKORN , ^ to 
Introducing Mr. Joseph Okorn who will piesent awa.a 

winners of the 1937 Membership Derby. The other young man 
is Max Traven, who will show movies of the W , ivo 
1937 Olympiads at the afternoon program at 3 p. tn. 

SDZ DAY RADIO PROGRAM 

Station WCLE—610 Kilocycles 

11:30 A. M. to 12:30 P. M. 

1. 
2. 
3. 

4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
8. 

10. 
11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

SLOVENEC SEM Glee Club 
GOR CEZ JEZERO Glee Club 
CIGANSKI OTROK Duet 

Sezun sisters 
JOHNNY PECON'S ORCHESTRA Optional 
OJ KUKOVCA Glee Club 
SPEECH Joseph Ponikvar 

DUET Rudy Jelercic, John Zajc 
YANKOVICH'S ORCHESTRA Optional 
SPEECH Sup. Sec. Gornik 
LJUBCA MOJA Duet with Glee Club 

Frank Moze, Vladimir Maleckar 
KJE DOM JE MOJ Solo 

F. Laurtig 
ORCHESTRA Optional 
VSE MINE • Solo with Glee Club 

Irene Jazbec 
ROŽMARIN Trio 

Anne Wadnak, Angeline and Marie Zupec 
BEAUTIFUL OHIO Glee Club 


